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Stimate  Domn,
dorim sã vã mulþumim pentru cã aþi preferat sã achiziþionaþi cazanul 
dumneavoastrã dintre produsele  noastre. Suntem siguri cã v-am 
furnizat un produs  performant din punct de vedere tehnic. Aceastã 
broºurã a fost realizatã pentru a vã informa, cu recomandãri ºi 
sfaturi, despre instalaþia dvs., despre utilizarea corectã a acesteia 
cât ºi despre întreþinerea sa  astfel încât sã-i puteþi aprecia toate 
calitãþile.
Pãstraþi cu grijã aceastã broºurã pentru orice altã ulterioarã 
consultaþie.
Serviciul nostru tehnic rãmâne la dispoziþia  dvs. pentru probleme 
de orice naturã.
              Cu  mulþumiri,

GARANÞIE
Garanþia acestui aparat va intra în vigoare începând  cu data 
punerii în funcþiune, care trebuie sã fie  executatã doar de cãtre 
Centre de Asistenþã Tehnicã autorizate de importator (vezi 
certificatul de garanþie), aflat în evidenþa MTS ROMÂNIA. 
Garanþia nu este valabilã decât dacã la punerea în funcþiune 
Centrul de Asistenþã Tehnicã a verificat instalarea perfectã a 
cazanului (conform normative-lor în vigoare ºi a indicaþiilor din 
manualul de instrucþiuni pentru instalator). 
Pentru orice fel de intervenþie în cadrul circuitului  electric, 
hidraulic ºi de gaz, adresaþi-vã exclusiv centrului de asistenþã 
tehnicã autorizat din zonã.

IMPORTANT !
Citiþi cu atenþie acest manual.
Aceste instrucþiuni se vor alãtura celor prezentate în manualul 
“INSTRUCÞIUNI TEHNICE PENTRU INSTALATOR”.
Pãstraþi cu grijã broºurile care însoþesc aparatul pentru a 
putea fi consultate de cãtre utilizator, instalator precum ºi 
de cãtre Centrul de Asistenþã Tehnicã autorizat.

RECOMANDÃRI
Acest aparat este destinat producerii de apã caldã pentru  uz 
casnic.
Trebuie sã fie conectat la o instalaþie de încãlzire ºi la o  reþea de 
distribuþie pentru apã caldã menajerã, în funcþie  de prestaþiile ºi 
de capacitatea sa.
Se interzice utilizarea în alte scopuri decât cele precizate. 
Producãtorul nu este considerat rãspunzãtor pentru  eventualele 
daune provocate de utilizãri improprii, greºite  sau iraþionale. 
Nu lãsaþi aparatul la îndemâna copiilor sau a persoanelor  
neavizate.
În cazul în care simþiþi miros de gaz, nu acþionaþi nici un întrerupãtor 
electric, nu folosiþi telefonul, soneria sau oricare alt obiect care ar 
putea provoca scântei.
Deschideþi imediat uºile ºi ferestrele, închideþi robinetul  central 
de gaz  (la contor) ºi solicitaþi ajutorul unui centru  de asistenþã 
tehnicã autorizat.
În cazul în care intenþionaþi sã pãrãsiþi locuinþa pentru o perioadã 
îndelungatã, închideþi ºi robinetul central de gaz.
Înainte de orice intervenþie la cazan, este necesar sã  se 
întrerupã alimentarea electricã închizând întreru-pãtorul exterior 
cazanului.
Aceastã broºurã poate fi amplasatã din nou în  orificiul anterior 
al cazanului.

PANOUL  DE  COMANDÃ

DESCRIEREA PÃRÞILOR COMPONENTE
A - Întrerupãtor pornit/oprit
B - Buton reglare temperaturã apã caldã menajerã (varã)
C - Buton selecþie (iarnã) ºi reglare temperaturã încãlzire
D - Led semnalizare oprire datoritã blocãrii sistemului de  

aprindere sau datoritã lipsei apei (roºu)
E - Led semnalizare deficienþe evacuare fum (galben)
F - Led aprindere cazan (verde)
G - Buton de deblocare datoritã blocãrii sistemului de  

aprindere ºi/sau supraîncãlzire
H - Led semnalizare supraîncãlzire
I -  Loc amplasare ceas programator (Opþional)
L - Termohidrometru
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INSTRUCÞIUNI DE UTILIZARE
ATENÞIE
Instalarea, punerea în funcþiune ºi operaþiunile de 
întreþinere trebuie sã fie efectuate conform instrucþiunilor, 
doar de cãtre  personal calificat.
O instalare greºitã poate provoca prejudicii persoanelor, 
animalelor sau obiectelor, situaþie în care producãtorul nu 
este  rãspunzãtor.

PREGÃTIREA ÎN VEDEREA FUNCÞIONÃRII
Dacã cazanul este instalat în interiorul apartamentului verificaþi sã 
fie respectate reglementãrile referitoare la pãtrunderea  aerului 
de combustie ºi la ventilarea incintei în care este instalat aparatul 
(conform legilor în vigoare).
- Controlaþi periodic presiunea apei pe termohidrometru “L“ ºi 

verificaþi, în condiþiile unei instalaþii reci, ca aceasta sã aibã o  
valoare cuprinsã între 0,5 ºi 1,5 bar. 

  Dacã presiunea se situeazã sub valoarea minimã, este necesar 
sã fie restabilitã cu  ajutorul robinetului de umplere amplasat în 
partea inferioarã a cazanului. Odatã atinsã valoarea medie de 1 
bar, închideþi  din nou robinetul.   

  Dacã scãderea presiunii este foarte frecventã este probabil sã 
existe o pierdere de apã în instalaþie. 

  În acest caz este 
necesarã intervenþia 
instalatorului pentru 
eliminarea acestei 
pierderi.

SFATURI  UTILE
- Dacã duritatea apei este ridicatã, se recomandã introducerea în 

instalaþie a unei instalaþii de dedurizare pentru a reduce formarea 
de incrostaþii de calcar în schimbãtoarele cazanului, obþinând 
astfel un randament mai ridicat cu o întreþinere redusã.

- În cazul unei perioade prelungite de nefolosire a cazanului, 
se recomandã scoaterea cazanul de sub tensiune, închiderea  
robinetul de gaz extern ºi dacã  existã posibilitatea unor 
temperaturi joase, goliþi cazanul ºi instalaþia hidraulicã pentru a 
evita spargerea þevilor datoritã congelãrii apei.

- Pentru un confort sporit cât ºi pentru o utilizare mai raþionalã 
a cãldurii se recomandã instalarea unui termostat de camerã 
conectat eventual la un ceas programator.

- Curãþarea pãrþilor vopsite ºi din material plastic trebuie realizatã 
doar cu apã ºi detergenþi neutri, nu pe bazã de alcool.

PROCEDURA DE APRINDERE
Aduceþi selectorul “A“ în poziþia “I“, se va aprinde becul verde “F“, 
care indicã faptul cã aparatul este pregãtit pentru funcþionare. 
Sistemul electronic va realiza aprinderea arzãtorului, fãrã nici 
o intervenþie manualã, dar în funcþie de cererea  de apã caldã 
menajerã sau de încãlzire.  

Dacã dupã aproximativ 10 secunde nu se produce aprinderea 
arzãtorului, dispozitivele de siguranþã ale cazanului vor bloca 
ieºirea gazului ºi se va aprinde ledul roºu “D”. 
Pentru repornirea sistemului este necesar sã se apese ºi sã 
se elibereze butonului de deblocare “G“. 
Dacã intervine din nou 
blocarea, controlaþi ca 
robinetul de gaz sã fie 
deschis ºi apoi apelaþi 
Centrul de Asistenþã Tehnicã  
autorizat cel mai apropiat.

L

FA

D G

FUNCÞIONAREA PE TIMP DE IARNÃ ªI DE VARÃ
Cazanul produce apã caldã destinatã încãlzirii ºi pentru uz casnic. 
Se înþelege prin funcþionare în regim de iarnã atunci  când se 
furnizeazã apã caldã pentru încãlzire ºi pentru consum sanitar. 
Prin funcþionare în regim de varã se înþelege atunci când este 
furnizatã numai apã caldã pentru consum sanitar. 
Panoul de comandã al cazanului permite selecþionarea fie a 
funcþionãrii de iarnã cât ºi cea de varã.
Menþinând butonul “C“ în 
poziþia “O“ se selecteazã 
funcþionarea în regim de 
varã.  Funcþionarea în 
regim de iarnã se obþine 
poziþionând butonul “C“ 
între valorile de minim ºi 
maxim. 

REGLAREA ÎNCÃLZIRII 
Este posibil sã se regleze temperatura apei 
de încãlzire acþionând asupra butonului “C“, 
poziþionând indicatorul în  intervalul dintre 
minim ºi maxim, se obþine o temperaturã 
care variazã între circa 45°C ºi 80°C.
Pe termohidrometrul „L” este posibilã citirea t
emperaturii pe tur a apei din circutul de incalzire.

REGLAREA APEI CALDE MENAJERE
Atât în condiþii de iarnã cât ºi în condiþii de 
varã, se poate regla temperatura apei calde 
de uz casnic acþionând asupra butonului 
“B“. 
Se poate alege temperatura de furnizare a 
apei de la 36°C pânã la circa 56°C în funcþie 
de debitul apei ºi de poziþia corespunzãtoare 
a butonului între valorile minim ºi maxim.

ÎNTRERUPEREA ÎNCÃLZIRII
Pentru a întrerupe încãlzirea, învârtiþi butonul 
“C“ pânã în poziþia “O“. Cazanul va rãmâne 
în regim de funcþionare de varã, producând 
doar apã caldã menajerã.

PROCEDURA DE OPRIRE
Pentru a opri cazanul rotiþi selectorul “A“ în 
poziþia “O“ (OFF), se va stinge becul verde 
“F“ corespunzãtor. 
Închideþi robinetul de gaz amplasat sub 
cazan ºi acþionând asupra întrerupãtorului 
de alimentare electricã din afara cazanului,  
aduceþi-l în poziþia OFF (oprit).

CC

C

B

C

A



4 - 716 716 - 5

SFATURI UTILE

SITUAÞII DE OPRIRE A CAZANULUI
Aparatul este prevãzut cu dispozitive de siguranþã care intervin 
în anumite situaþii provocând oprirea cazanului. Unele din aceste 
situaþii sunt semnalate prin intermediul ledurilor ºi uneori pot fi 
îndepãrtate chiar de cãtre utilizator.

OPRIREA DATORITÃ LIPSEI APRINDERII
În cazul lipsei aprinderii automate a arzãtorului se aprinde ledul roºu “D“. 
Pentru a îndepãrta aceastã situaþie de blocare a  cazanului, 
este necesar sã se apese ºi sã se elibereze butonul “G“ de 
deblocare. 
Dacã acest incident se 
repetã frecvent,  trebuie sã 
vã adresaþi unui Centru de 
Asistenþã Tehnicã autorizat.

OPRIREA DATORITÃ INSUFICIENTEI 
CIRCULAÞII A APEI
Acest dispozitiv intervine când presiunea din instalaþia de încãlzire 
scade sub 0,4 bar. 
Pentru a rezolva aceastã situaþie de oprire a aparatului, controlaþi 
presiunea pe termohidrometrul “L” ºi, dacã aceasta este mai micã 
de 0,4 bar, reintroduceþi apã cu ajutorul robinetului aflat la  partea 
inferioarã a cazanului, pânã când se obþine  o presiune de 1 bar. 
Dacã acest incident se 
repetã frecvent, solicitaþi 
intervenþia unui Centru 
de Asistenþã Tehnicã 
autorizat.

OPRIREA DATORITÃ SUPRAÎNCÃLZIRII
În caz de depãºire a temperaturii limitã de siguranþã a apei din 
schimbãtorul primar al cazanului, termostatul blocheazã  aparatul 
ºi se aprinde ledul roºu “H“, “D“.
Pentru a îndepãrta aceastã situaþie de blocare, aºteptaþi câteva 
minute pentru a permite rãcirea schimbãtoru-lui, apoi apãsaþi ºi 
eliberaþi butonul “G“ de deblocare. 
Dacã acest incident se 
repetã frecvent, apelaþi la un 
Centru de Asistenþã Tehnicã 
autorizat.

D G

L

D G

H

E

ÎNTREÞINERE
Programaþi împreunã cu Centrul de Asistenþã Tehnicã autorizat 
revizia anualã a cazanului. O întreþinere corespunzãtoare produce 
mereu o economie în utilizarea instalaþiei.

SCHIMBAREA TIPULUI DE GAZ
Cazanele noastre sunt proiectate pentru funcþionarea cu gaz 
metan sau cu gaz petrolier lichefat (GPL). Dacã este necesarã 
modificarea cazanului pentru funcþionarea cu un alt tip de gaz decât 
cel pentru care a fost fabricat, adresaþi-vã Centrului de Asistenþã 
Tehnicã autorizat pentru efectuarea acestei operaþiuni.

ACCESORII
Ceasul programator este un accesoriu care poate fi montat prin 
operaþiuni simple în spaþiul prestabilit “N“ aflat sub uºiþã,  cazanul 
fiind deja instalat. Montarea trebuie sã fie efectuatã doar de cãtre 
personal calificat, conform instrucþiunilor prevãzute în Kit.

OPRIREA TEMPORARÃ DATORITÃ 
DEFICIENÞELOR DE EVACUARE A FUMULUI
Cazanul este prevãzut cu dispozitive de siguranþã care, în caz de 
ficienþe ale sistemului de evacuare a fumului, întrerup automat 
intrarea gazului blocând cazanul. 
Blocarea aparatului este temporarã ºi este 
semnalatã de aprinderea ledului  galben “E“ timp 
de circa 15 minute. 
Dupã aceastã perioadã, dacã condiþiile de evacuare a fumului revin 
la normalitate, cazanul porneºte din nou în mod automat.

IMPORTANT !
Dacã acest incident se repetã frecvent, cereþi sprijinul Centrului 
de Asistenþã Tehnicã autorizat pentru controlulsistemului  de 
evacuare a fumului ºi a modului de ventilare a incintei în care 
este instalat cazanul.

Siguranþã  anti-îngheþ
Cazanul este dotat cu un dispozitiv care, în cazul în care 
temperatura scade sub 8°C activeazã pompa de circulaþie 
pana la atingerea a 18°C. Dacã temperatura scade sub 3°C, 
se aprinde arz\torul la putere minimã pana la atingerea unei 
temperaturi de 33°C. Acest system de siguranþã este activ atãt 
pentru circuitul sanitary cat si pentru cel de încãlzire. 
Un astfel de dispozitiv se activeazã doar atunci când cazanul 
este în perfectã stare de funcþionare:
- presiunea din instalaþie este suficientã
-  cazanul este alimentat electric ºi cu gaz.

I
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Tisztelt Vásárló!Szeretnénk megköszönni Önnek, hogy vásárlása 
során termékünket választotta. Biztosak vagyunk abban, hogy 
egy kifogástalan termékkel láttuk el Önt. Ez a kis könyv az Ön 
tájékoztatására készült, figyelmeztetésekkel és tanácsokkal az 
üzembe helyezésére, helyes használatára és karbantartására 
vonatkozóan.
Kérjük gondosan, õrizze meg ezt a kis könyvet. A könyv segít abban 
is, hogy tanácsot, felvilágosítást tudjon kérni szakembereinktõl.
Bármiféle igény esetén kézséggel állunk rendelkezésére a 
jövõben.
Tisztelettel:                        
              Merloni TermoSanitari                                                    
                       Hungaria Kft.

GARANCIA
A készülék garanciája az elsõ begyújtástól kezdõdõen indul, 
de ezt a mûveletet kizárólag az általunk felhatalmazott szer-
vizeknek kell elvégezniük.
A garanciajegy beüzemelésre vonatkozó részét a szerviz állítja 
ki, miután megtörtént az elsõ begyújtás és a készülék helyes 
üzemének ellenõrzése.

FONTOS!
Olvassa el figyelmesen ezt a kézikönyvet!
További tájékoztatásért forduljon a “Beépítési és karbantartási 
kézikönyv” -höz, vagy a készülék forgalmazójához!
Gondosan õrizze meg ezt a kézikönyvet, hogy a késõbbiekben 
felmerülõ esetleges kérdéseiben segítségére lehessen.

FIGYELMEZTETÉS
A készülék háztartási célú felhasználásra lett kialakítva, alkalmas 
fûtésre és melegvíz termelésre. A berendezést teljesítményének 
és jellegének megfelelõ fûtési rendszerhez és használati 
melegvíz hálózathoz kell csatlakoztatni. Tilos a fentiektõl eltérõ 
célra alkalmazni. A gyártó nem vállal felelõsséget a termék 
nem megfelelõ, helytelen és ésszerûtlen használatából eredõ 
károkért.
Kerülje el, hogy gyermekek illetve cselekedeteikben korlátozott 
személyek a készüléket kezeljék. 
Abban az esetben, ha gázszagot érez, ne mûködtessen elektromos 
kapcsolót, ne telefonáljon, és ne használjon semmi olyan tárgyat, 
mellyel szikra keletkezhet. 
Azonnal nyissa ki az ablakokat és az ajtókat, zárja el a központi 
gázcsapot a gázmérõnél, és kérje a területi szerviz szakembereinek 
segítségét. 
A készüléken végzendõ bármilyen beavatkozás elõtt az elektromos 
fõkapcsoló ki kell kapcsolni.
Ezt a kis könyvet a kazán elülsõ ajtajának belsõ felén tárolhatja.

MÛSZERPANEL

 

A KEZELÕSZERVEK LEÍRÁSA

A- Fõkapcsoló gomb
B- Használati melegvíz hõmérséklet szabályozó gomb  / nyár /
C- Fûtési üzem választó és hõmérséklet szabályozó gomb  / tél 
D- Gyújtás hiba vagy vízhiány miatt történõ leállítás kontroll 

lámpa / piros /
E- Kémény hibajelzõ lámpa / sárga /
F - Kazán bekapcsolást jelzõ lámpa / zöld /
G- Gyújtás hiba vagy vízhiány miatt történt leállás újraindító 

gomb    
H- Túlmelegedés kontroll lámpa / piros /
I - Programozható óra helye  /  opció /
L - Víznyomás / hõmérséklet - mérõmûszer

HU
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HASZNÁLATI UTASÍTÁS

FIGYELEM!
A készülék beszerelését, elsõ begyújtását, a beszabályozásokat 
és a karbantartási mûveleteket az utasításoknak megfelelõen 
kizárólag szakképzett személy végezheti. Az utasítások be nem 
tartásából eredõ károkért a gyártó cég nem felel.

ELÕKÉSZÍTÉS
A készülék hatékony üzeme érdekében kérjük, fogadjon el 
néhány hasznos tanácsot a használatára és a karbantartására 
vonatkozóan:
- Idõnként ellenõrizze a készülék víznyomását az "L" nyomásmérõ 

segítségével, és amikor a rendszer kihûlt gyõzõdjön meg arról, 
hogy a nyomás értéke 0,5 és 1,5 bar között legyen. Ha a nyomás 
a minimum érték alatt van, akkor a készülék alsó részén található 
feltöltõ csap segítségével állítsa be a szükséges nyomást (ld. 
ábra). Ha egyszer elérte az 1 bar átlagértéket, akkor elzárhatjuk 
a csapot.

  Ha nagyon gyakori 
a nyomásesés, 
akkor valószínû, 
hogy vízvesztés 
áll fenn a fûtési 
rendszerben, vagy a 
berendezésben. 

  Ebben az esetben 
hívjon szerelõt.

HASZNOS TANÁCSOK
- Abban az esetben, ha túl kemény a víz iktassunk be vízlágyítót 

a szükséges vízmennyiségnek megfelelõen. Ezáltal a 
gázfogyasztás csökkenthetõ, a készülék élettartama megnõ.

- Abban az esetben, ha hosszabb ideig nem használjuk a 
készüléket, feszültségmentesítsük azt az “A” kapcsológomb 
megnyomásával. A zöld ellenõrzõ lámpa “F” kialszik. Zárja el 
a gázcsapot. Figyelem! Ebben az esetben a készülékbõl és a 
fûtési rendszerbõl engedje le a vizet a fagyáskárok elkerülése 
érdekében.

- A nagyobb kényelem és az ésszerûbb energiafelhasználás 
érdekében tanácsos beszerelni egy szobatermosztátot. 

  A szükséges termosztátot keresse a készülék forgalmazójánál.
- A kezelõ panel tisztítása csak szappanos vízzel történhet. Karcoló 

vagy maró anyagú tisztítószereket ne alkalmazzon.
- Idõben programozzuk be a készülék éves karbantartását 

egyeztetve azt a szervizzel.

FONTOS!
Ellenõrizze, hogy a helyiség szellõztetésére vonatkozó elõírások 
be legyenek tartva.

BEKAPCSOLÁS
Az "A" választókapcsolót fordítsa el "I" állásba. Kigyullad a "F" zöld 
jelzõlámpa, amely a kazán mûködésre kész állapotát jelenti. 

Az elektronikus központ elvégzi a fõégõ begyújtását a használati 
melegvíz igénynek vagy a fûtési vízigénynek megfelelõen, mely 
mûvelet nem igényel manuális beavatkozást. Amennyiben 10 
másodpercen belül nem gyullad be a fõégõ, a kazán biztonsági 
elemei elzárják a gázt és kigyullad a piros "D" jelzõlámpa. 

L

FA

D
G

TÉLI ÉS NYÁRI MÛKÖDÉS
A kazán fût, és használati melegvizet termel. A téli mûködés alatt 
annyit értünk, hogy a kazán a melegvizet a fûtés és a használati 
melegvíz céljára állítja elõ. Nyári mûködés alatt értendõ az a 
mûködés, amikor a kazán a melegvizet csak használati melegvíz 
termelés céljára állítja elõ. 
A kazán vezérlõ elõlapja lehetõvé teszi a nyári vagy téli mûködés 
kiválasztását. 
A "C" gomb "O" állásba 
történõ forgatásával 
kiválaszthatja a nyári 
mûködést. A téli mûködés 
választása esetén a 
"C" gomb beállításával 
válasszon a minimum 
és a maximum értékek 
között.

FÛTÉS ZABÁLYOZÁS
A "C" gomb minimum és maximum értékek 
közötti beállításával kb. 45°C és 80°C 
közötti értékre lehet beállítani a fûtési víz 
hõmérsékletét. A víz hõmérsékletének 
megfelelõ sárga "L" jelzõlámpa jelez.
 

HASZNÁLATI MELEGVÍZ SZABÁLYOZÁS
Télen és nyáron is van lehetõség a "B" 
gomb segítségével a használati melegvíz 
hõmérsékletének szabályozására. 
Kiválaszthatja a melegvíz hõmérsékletét 
kb.36°C és 56°C között a vételezett 
vízmennyiségtõl függõen a gomb minimum 
és maximum értékei között történõ 
beállítással.

A FÛTÉS KIKAPCSOLÁSA
A fûtés kikapcsolásához forgassa a "C" 
tárcsát a "O" állásba.  
A kazán így nyári mûködésre lesz beállítva, 
és csakis használati melegvizet állít elõ.

KIKAPCSOLÁS
A kazán kikapcsolásához forgassa az "A" 
választókapcsolót a "O" /KI/ állásba. Kialszik 
a zöld "F" jelzõlámpa. 
Zárja el a kazán alatt található gázcsapot. Az 
elektromos áramot kapcsolja ki a fõkapcsoló 
KI állásba történõ elfordításával.

CC

C

B

C

A

A kazán újraindításához 
a "G" nyomógombot kell 
lenyomni, majd felengedni. 
A kazán újbóli leállása 
esetén gyõzõdjön meg arról, 
hogy a gázcsap nyitva van. 
Többszöri sikertelenség után 
értesítse a szakszervizt.
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HASZNOS TANÁCSOK

A KAZÁN LEÁLLÁSÁNAK ESETEI
A készüléken biztonsági elemek találhatóak melyek bizonyos 
helyzetekben mûködésbe lépnek és leállítják a kazánt.
Néhány ilyen esetet a kontroll lámpák is jeleznek, valamint 
maga a felhasználó is visszaállíthatja a készülék mûködõképes 
állapotát.

LEÁLLÁS GYÚJTÁSHIBA MIATT
A fõégõ automatikus 
begyújtásának hiányában 
felgyullad a piros "D" 
jelzõlámpa. Ebben az 
esetben nyomja le, 
majd engedje fel a "G" 
nyomógombot. A jelenség 
többszöri megismétlõdése 
esetén forduljon 
szakszervizhez.

LEÁLLÁS ELÉGTELEN VÍZKERINGÉS MIATT
Ellenõrizze az "L" víznyomásmérõt. Amennyiben a víznyomás 
0,4 bár alatti értéket mutat, a kazán alsó részén található vízcsap 
kinyitásával emelje a nyomás értékét 1 bárra. 
Ha ez tõbbszõr elõfordul, hivjon szakszervizt.

LEÁLLÁS TÚLMELEGEDÉS MIATT
Amennyiben a kazán elsõdleges hõcserélõjében a víz hõmérséklete 
túllépi a felsõ határt, a termosztát leállítja a készüléket és kigyullad 
a piros "H" és "D" jelzõlámpa. 
Ebben az esetben várjon 
néhány percet, amíg a 
hõcserélõ lehûl, majd indítsa el 
a kazánt az "G" kapcsolóval.
A jelenség többszöri 
megismétlõdése esetén 
forduljon szakszervizhez.

IDÕSZAKOS LEÁLLÁS A FÜSTGÁZOK RENDELLENES 
ELTÁVOLÍTÁSA MIATT
A kazán olyan biztonsági elemet tartalmaz, amely a füstgázok 
eltávolításának rendellenessége esetén azonnal, automatikusan 
elzárja a gáz útját, és ezzel leállítja a kazánt. A kazán leállása 
csak idõszakos, kb. 15 percig tart, és ezt az "E" sárga színû lámpa 
kigyulladása kíséri. 
A 15 perc leteltével amennyiben a füstgáz 
eltávolítás körülményei a normális állapotot 
mutatják, a kazán automatikusan újraindul.

FONTOS!
A jelenség gyakori ismétlõdése esetén forduljon 
szakszervizhez a füstgáz eltávolítás, és a helyiség megfelelõ 
szellõzésének ellenõrzése végett.

D G

L

D G

H

E

KARBANTARTÁS
Tervezze be a kazán éves, rendszeres karbantartását. A 
rendszeres és helyes karbantartás alacsonyabb mûködési 
költségeket jelent.

ÁTÁLLÍTÁS MÁS GÁZFALYTÁRA
Kazánjaink alkalmasak földgáz vagy propán bután gáz üzemre. 
Amennyiben szükségessé válik az átállítás, forduljon a 
szakszervizek egyikéhez.

TARTOZÉKOK
A programozható óra olyan tartozék, amelyet a már felszerelt 
kazán ajtaja alatt kialakított "I" felületre lehet beilleszteni. 
A programóra felszerelését is szakember végezze a 
szerelõcsomagban található útmutató szerint. 

Fagyásbiztosítás
A kazán egy olyan készülékkel van felszerelve, amely abban az 
esetben, ha a hõmérséklet 8°C alá esik, beindítja a cirkulátort 
fûtési módozatban, míg a 18°C-ot el nem éri. Ha a hõmérséklet 
3 °C alá esik, meggyullad az égofej minimális teljesítményen és 
a 33°C eléréséig ég.
Ez a biztonsági elem csak akkor aktiválódik, ha a kazán tökéletesen 
mûködik:
- A berendezésben lévõ nyomás elegendõ
- A kazán elektromosan be van kötve
- A gázcsap nyitva van

I



8 - 716 716 - 9

TK

Sevgili Dostumuz,

En isabetli kararý verip piyasadaki benzerleri arasýndan duvar tipi 
Ariston kombi 
kat kaloriferini seçmekle iyi bir yatýrým yaptýðýnýz için sizi tebrik 
ederiz.
Size yardýmcý olmak için hazýrlanan bu Kullanma 
Kýlavuzu,cihazýnýzýn emniyetli
olarak kullanýmý için gerekli bilgileri içermektedir  
Emniyetli ve konforlu bir hayat yaþamanýz için bu kýlavuzu dikkatle 
okumanýzý,
belirtilenleri aynen uygulamanýzý ve kolayca bulabileceðiniz bir 
yerde saklamanýzý
tavsiye ederiz.
Ýhtiyacýnýz olduðunda Yetkili Servisimiz size yardýmcý olmaya 
hazýrdýr.

Saygýlarýmýzla                                                             
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1. GARANTÝ  KOÞULLARI                                 
                   

Cihazýnýzýn garanti süresi,ilk devreye alýndýðý tarihten itibaren iki 
yýldýr.
Doðalgazlý cihazlar Gaz Daðýtým Þirketlerinin yönetmeliklerine ve 
ilgili Standardlara uygun olarak monte edilmelidir.
Garantinin geçerli olabilmesi için,cihazýnzýn Yetkili Bayi tarafýndan 
monte edilmesi ve Yetkili Servis tarafýndan devreye alýnmasý 
mutlaka gerekmektedir.
Garanti belgenizYetkili Servisimizce,cihazýn doðru olarak 
monte edilip edilmediði kontrol edildikten ve çalýþtýrýldýktan 
sonra,düzenlenecektir.
Yetkisiz kiþilerce hatalý yapýlan montajlardan þirketimiz sorumlu 
deðildir.
Bu Kullanma Kýlavuzunda belirtilenlerin dýþýndaki her türlü bakým 
ve ayarlar  sadece Yetkili Servis elemanlarýnca yapýlabilir.Bunun 
haricinde cihaza yapýlan müdahaleler garantiyi geçersiz kýlar.

Cihazýnýz ve kullanýmý hakkýnda her türlü bilgi için þirketimiz 
hizmetinizdedir

ÖNEMLÝ

Garanti Ýle Ýlgili Müþterinin Dikkat Etmesi Gereken Hususlar
           
MTS Ariston markalý cihazlar için verilen garanti,cihazlarýn 
normalin dýþýnda kullanýlmasýndan doðacak arýzalarýn giderilmesini 
kapsamadýðý gibi,aþaðýdaki durumlarda da geçerli deðildir,
1- Cihazýn dýþ kapak çizilmeleri ve hasarlarý
2- Kullanma hatalarýndan meydana gelen hasar ve arýzalar
3- Yükleme ve taþýma sýrasýnda oluþacak hasar ve arýzalar
4- Voltaj düþüklüðü veya fazlalýðý,hatalý elektrik tesisatýnda veya
 topraklama olmadan kullanýmda ve cihazýn etiketinde yazýlý 

voltaj deðerinden farklý bir voltajda kullanma nedenlerinden 
oluþabilecek hasar ve arýzalar

5- Dýþ etkenlerden meydana gelecek ( yaðmur,güneþ,don,kireçle
nme,baca týkanmasý,yangýn, v.b.)arýza ve hasarlar

6- Tesisat sisteminden kaynaklanan arýza ve hasarlar
7- Yetkili Servis haricinde cihaza yapýlan müdahaleler sonucu 

meydana gelebilecek hasar ve arýzalar

Baca Gazý Emniyet Termostadý

 Bacalý cihazlarda bulunan Baca Gazý Emniyet Termostadýný 
sakýn iptal ettirmeyiniz,
Yetkili Servis harici kimseye bu parçayý elletmeyiniz.Hayati 
önem taþýyan bu parça cihazýn çalýþmasýný engelliyorsa,baca 
týkanmýþtýr veya bacada baþka bir sorun vardýr, bir bacacýya 
bacanýzý kontrol ettiriniz. Etrafa zehirli atýk gaz yayýlmasýna,ölümle 
sonuçlanabilecek duruma olanak vermeyiniz.
Böylesi durumlarda üretici veya ithalatçý firmalarýn hiçbir 
sorumluluðu yoktur.
     

Bu kitapçýk , Ariston Kombi Cihazlarý Montaj Þartnamesi 
maddeleri ile birlikte ürünün bütünleyici ve temel parçasýdýr.Her 
ikisi de kullanýcý tarafýndan titizlikle saklanarak herhangi bir 
baþka yere nakledildiðinde ve/veya baþka bir kullanýcýya 
devredildiðinde cihazla birlikte verilmelidir. Bu kitapçýðýn 
içindeki talimatlar,uyarýlar ve  tesisatýn güvenli kurulumu , 
kullanýmý ve bakýmý ile ilgili içerdiði önemli bilgiler dikkatle 
okunmalýdýr.
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Bu cihaz temel olarak bir sýcak su üreticisidir.Üretilen sýcak su,hem 
cahaza baðlý olan radayatörler vasýtasýyla ortamý ýsýtýr,hem de 
kullanýmýnýz için þebekenizin musluklarýndan alýnabilir.Yukarýda 
bahsedilenden baþka þekilde kullanýmý yasaktýr.
Hatalý ve yanlýþ kullanýmdan dolayý imalatçý veya ithalatçý firma 
sorumlu tutulamaz.
Cihazýn montajý,bakýmý  ve yapýlacak herhangi bir müdahale 
yürürlükteki standardlara ve ithalatçý firmanýn Servis Organizasyonu 
Talimatlarýna uygun olarak sadece yetkili kýlýnan kimselerce orijinal 
yedek parça kullanýlarak yapýlmalýdýr.
Hatalý montaj ve kullanýmdan dolayý insanlara,hayvanlara ve 
ortama gelebilecek hasarlardan imalatçý ve ithalatçý firma sorumlu 
tutulamaz. 
Cihazýn,çocuklar ve kullanmayý bilmeyen kiþiler tarafýndan 
kullanýlmasýna müsaade etmeyiniz.
Gaz kokusu duyduðunuz zaman,kývýlcým çýkaracak elektrik 
anahtarý,kapý zili,telefon gibi cihazlara dokunmayýnýz.Ortamý 
havalandýrmak için bir hava cereyaný saðlayacak þekilde 
pencereleri açýnýz.Derhal gaz hattý üzerindeki vanayý veya LPG 
tüpünün üzerindeki detantörü kapatarak gaz giriþini kesiniz ve ilgili 
Gaz Daðýtým Þirketine haber veriniz.
Cihazýn üzerini hiçbir zaman örtmeyiniz.
Bakým ve temizlik yapýlmadan önce mutlaka cihazýn elektrik ve 
gaz baðlantýsý kesilmelidir.
Cihazýn görünen kýsýmlarýný ve dýþ gövdesini sadece sabunlu 
bez ile temizleyiniz,aþýndýrýcý temizleme tozlarý ve deterjan 
kullanmayýnýz.
Cihazýnýz çalýþmadýðý zaman gaz vanasýný ve elektriði kapatýp 
Yetkili Servise haber veriniz.

Uzun süre kullanýlmayacak cihazlarýn:
- W-Otomat þalterinden kapatarak elektrik akýmý kesilmeli,
- Gaz vanasý ve kullaným suyu musluklarý kapatýlmalý,
- Donma tehlikesi varsa ýsýtma tesisatý boþaltýlmalýdýr
Ýhtiyaç halinde Yetkili Servisimiz hizmetinizdedir.
 
Cihazýn kurulduðu mekanda kolayca parlayan yanýcý maddeler 
bulundurulmamalý ve kullanýlmamalýdýr.

2. GENEL  BÝLGÝLER Boyutlar 

Açýklama:
A = Tesisata Gidiþ          
B = Sicak Su Gidiþ 
C = Gaz Giriþ
D = Soðuk Su Giriþ          
E = Tesisattan Dönüþ

23 MI    ( Bacalý )                                              

23/27 MFFI    ( Hermetik )

Cihazýn verimliliðini ve doðru çalýþmasýný garantilemek 
için yýllýk bakým ve her iki yýlda bir de yanma testini yetkili 
bir servise yaptýrýnýz.

DÝKKAT                                 

Cihaza her müdahaleden önce W-Otomat
þalterinden  elektriði  kesiniz. 

200 200 180

���
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3. Teknik Bilgiler

                                                                                                           23   MI               23   MFFI  27   MFFI 

                                                                                                          ( Bacalý )               ( Hermetik ) ( Hermetik ) 

GENEL

   Maksimum anma yükü                              kW                         25,6                      25,6 29.3

   Minimum anma yükü                                 kW                         11,0                      11,0 11.0

   Maksimum anma gücü                              kW                         23,4                      23,7 27.0

   Minimum anma gücü                                 kW                          9,6                        9,6 9.3

   Maksimum anma yükünde verim              %                           91,4                      92,5 92

KALORÝFER DEVRESÝ

   Maksimum kalorifer suyu sýcaklýðý            °C                           80                         82 82

   Minimum kalaorifer suyu sýcaklýðý             °C                           42                         42 42

   Maksimum kalorifer suyu basýncý              bar                           3                           3 3 

   Kalorifer suyu kullaným basýncý                 bar                        1-1,5                    1-1,5 1-1.5

   Genleþme tanký hacmi                              litre                          6                           6 6

SICAK SU DEVRESÝ

   Maksimum kullanma suyu sýcaklýðý          °C                           52                         54 56

   Minimum kullanma suyu sýcaklýðý             °C                           36                         36 36

   Maksimum kullanma suyu basýncý            bar                           8                           8 6

   Minimum kullanma suyu basýncý               bar                          0,2                        0,2 0.2

   Kullanma suyu debisi, ∆t 25°C                  litre/dak.                13,4                      13,6 15.5

   Minimum kullanma suyu debisi                 litre/dak.                 2,5                        2,5 2.5

ELEKTRÝK DEVRESÝ

   Þebeke                                                     V/hz                     230/50                  230/50 230/50

   Elektrik gücü                                             W                            95                        135 155

   Elektriksel koruma sýnýfý                                                          X4D                      X4D X4D

GAZ BASINCI

   Doðal gaz                                                  mbar                       20                         20 20

   LPG                                                          mbar                       29                         29 29
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4.  Detaylý Görünüþ
23 MI    ( Bacalý )

23/27 MFFI     ( Hermetik )

Açýklama:

 1.  Atýk gaz çýkýþ 
 2.  Davlumbaz 
 3.   Baca gazý emniyet sensörü 
 5 . Kullaným suyu sýcaklýk sensörü
 4.  Eþanjör
 6.   Yanma odasý  
 7.   Seramik fiber panel
 8.   Brülör
 9.   Ýyonizasyon elektrodu
10.  Ateþleme elektrodu
11.  Otomatik by-pass
12.  Minimum basýnç presostadý
13.  Gaz valfý
14.  Ateþleme trafosu
15.  Kullaným suyu giriþ filitresi
16.  Su doldurma vanasý
17.  Pompa
18.  3 Bar - Emniyet ventili 
19.  Kullaným suyu akýþ sýnýrlayýcý
20.  Aþýrý sýcaklýk emniyet termostadý
21.  Kalorifer devresi sýcaklýk sensörü
22.  Genleþme tanký

Açýklama:

 1. Atýk gaz/Yanma havasý borusu (tek)
 2. Yanma havasý giriþ (çift boru) 
 3.  Fan
 4 . Kapak  
 5. Eþanjör
 6.  Kullaným suyu sensörü 
 7.  Yanma odasý
 8.  Seramik fiber panel
 9.  Brülör
10. Ýyonizasyon elektrodu
11. Ateþleme elektrodu
12. Otomatik by-pass
13. Minimum basýnç presostadý
14  Gaz valfý
15. Ateþleme trafosu
16. Kullaným suyu giriþ filitresi
17. Su doldurma vanasý
18. Pompa
19. 3 Bar - Emniyet ventili 
20. Kullaným suyu akýþ sýnýrlayýcý
21. Aþýrý sýcaklýk emniyet termostadý
22. Kalorifer devresi sýcaklýk sensörü
23. Genleþme tanký
24. Fark basýnç þalteri
25. Gaz analiz yeri
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5. KONTROL PANELI 

DÝKKAT
Cihazýn, Gaz Daðýtým  þirketlerinin yönetmeliklerine ve ilgili stan-
dardlara göre montajý, devreye alýnmasý, bakým ve ayarlarý sadece 
yetkili elemanlar tarafýndan yapýlmalýdýr. 
Þirketimiz tarafýndan yetki verilmemiþ kiþilerce yapýlan hatalý mon-
tajlardan ve doðacak sorunlardan þirketimiz sorumlu tutulamaz. 
Yetkisiz þahýslar tarafýndan, cihaza ve devreye alýnma sonrasý 
tesisata yapýlan müdahale garantiyi geçersiz kýlar.

DOÐRU KULLANIM
Kalorifer tesisatýndaki su basýncýný termomanometreden "L" sýk 
sýk kontrol ediniz. Sistem soðuk iken basýnç 1-1,5 bar arasýnda 
olmalýdýr (Göstergedeki alt ibre).

Basýnç minimum deðerden az ise cihazýn altýndaki (Detaylý görünüþ 
resmine bakýnýz) su doldurma musluðunu açarak, basýnç takr. 1 bar  
olacak þekilde kalorifer tesisatýný doldurunuz. Bu iþlemden sonra 
su doldurma musluðunun, su sýzdýrmayacak þekilde  tam olarak 
kapandýðýna dikkat edilmelidir.  Bu yüzden ortama gelebilecek 
hasarlardan þirketimiz  sorumlu deðildir. 
Su basýncý sýk sýk düþerse, kalorifer sisteminde muhtemelen bir 
su kaçaðý vardýr. Bu durumda tesisatý yapan Yetkili Bayiye haber 
veriniz.

ÖNERÝLER
-  Konforlu ve ekonomik kullaným icin oda termostadý taktýrmanýzý 

öneririz. Böylelikle gün boyu ortam sýcaklýðý, istediðiniz ve ayar-
ladýðýnýz derecede olacaktýr.  Program saati ile, cihazýnýzýn 
arzulanan saatlerde çalýþtýrýlmasý saðlanýr.

-  Cihaz uzun müddet kullanýlmayacaksa,  gaz vanasýný kapatýnýz 
ve Açma / Kapama anahtarýndan "A" veya W-Otomat þalterindan 
elektriði kesiniz.

   Bu durumda çalýþma  ýþýðý "F" söner.

6.  KULLANMA TALÝMATLARI 
  

TANIMLAMALAR :

A)  Açma / Kapama anahtarý

B)   Kullaným suyu sýcaklýk ayar anahtarý

C)  Kalorifer suyu sýcaklýk ayar anahtarý

D)  Ateþleme blokajý lambasý

E)   Atýk gaz tahliye problemi uyarý lambasý

F)   Çalýþma lambasý

G)  Reset (Tekrar çalýþtýrma) düðmesi

H)  Aþýrý sýcaklýk uyarý lambasý

I)    Program saati montaj yeri

L)   Termomanometre

L

YAZ                           KIÞ 

Çalýþtýrma Prosedürü
Elektrik saðlandýðýnda ve gaz vanasi açýldýktan sonra, Açma / 
Kapama "A" anahtarýný "I" pozisyonuna getiriniz. 
Yeþil çalýþma ýþýðý "F" yanacaktýr.

Cihaz elektronik ateþleme sistemine sahiptir, sýcak su musluðu 
açýldýðýnda veya kalorifer devresi kullanýmýnda cihaz 10 saniye 
içinde atesleme yapmaz ve brülörde alev oluþmazsa gaz blokajý 
olur, kýrmýzý Ateþleme blokajý "D" ýþýðý yanar. 
Bu durumda, Reset (Tekrar çalýþtýrma) düðmesine "G" basarak 
cihazýn çalýþmasý saðlanýr.
Çalýþmadýðýnda ve sýk tekrarlarda Yetkili Servise danýþýnýz.

Yaz ve Kýþ kullanma þekli
Cihazýnýz sýcak kullaným suyu saðladýðý gibi, kaloriferlerin ýsýtýl-
masýnda da kullanýlýr.
Kalorifer suyu sýcaklýk ayar anahtarý "C", "O" pozisyonunda 
olduðunda cihaz YAZ konumundadýr. Bu konumda sýcak 
kullaným suyu elde edilebilir Anahtar MIN. ile MAX. arasýnda 
hareket ettirildiðinde cihaz KIÞ konumuna geçer (bakýnýz "C" KIÞ 
pozisyonu).    

FA

D G

CC
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Kalorifer suyu sýcaklýk ayarý
Anahtar "C", MIN. ile MAX. arasýnda 
döndürülerek, kalorifer suyu sýcaklýðýnýn 
takriben 45°C ile 80°C dereceleri arasýnda 
olmasý saðlanýr. Sýcaklýk derecesi 
termomanometrede "L" üst ibre vasýtasýyla 
görülebilir.

Kullaným suyu sýcaklýk ayarý
Kullaným suyu sýcaklýk ayar anahtarý "B", 
MIN. ile MAX. arasýnda döndürülerek takriben 
36°C ile 56°C dereceleri arasýnda sýcak 
kullaným suyu musluktan elde edilir.

Kalorifer ýsýtmasýnýn kapatýlmasý
"C" anahtarý "O" pozisyonuna getirildiðinde 
cihaz YAZ konumuna geçer ve yanlýz sýcak 
kullaným suyu üretebilir duruma getirtilir.

Cihazýn  kapatýlmasý
Cihazý kapatmak için "A" anahtarýný "O" 
pozisyonuna getiriniz.
Bu durumuda "F" çalýþma ýþýðý söner. 
Uzun müddet kullanýlmayacaksa cihazýn 
elektrik baðlantýsýný kesin ve gaz vanasýný 
kapatýnýz.

L

B

C

A

Cihaz kullanýlmadýðý zaman donmaya karþý tedbirinizi alýnýz.

ATEÞLEME BLOKAJI
Ateþleme ve dolayýsýyla brülörde alev olmazsa "D" lambasý yanar 
(kýrmýzý).
Bu durumda "G" Reset düðmesine basarak cihazý  tekrar 
çalýþtýrabilirsinýz. 
Sýk tekrarlamalarda veya bu düðmeye basýldýðýnda cihaz 
çalýþmazsa Yetkili Servise danýþýnýz.

CÝHAZDA AÞIRI SICAKLIK
Herhangi bir nedenle hidrolik devrede aþýrý sýcaklik oluþtuðunda 
cihaz otomatik olarak durur ve "H" ile "D" lambalarý (her ikisi de 
kýrmýzý) yanmaya baþlar.
Bu durumda, 
bir kaç dakika bekledikten sonra "G" Reset düðmesine basýlarak 
cihaz tekrar çalýþtýrýlabilir (kýrmýzý lambalar söner).
Sorun olduðunda Yetkili Servise danýþýnýz.

ATIK GAZ TAHLÝYE PROBLEMÝ
Atýk gaz tahliyesi olmadýðýnda emniyet sistemi vasýtasýyle cihaz 
otomatikman durur. Bu durumda "E" atýk gaz uyarý lambasý   yanar 
(sarý).
Bacalý cihazlarda takriben 15 dakika sonra 
elektronik kontrol vasýtasýyla cihaz tekrar 
çalýþmaya baþlar.
ÖNEMLÝ
Sýk meydana gelmelerde muhakkak Yetkili Servise 
danýþýnýz.

SÝSTEMDE SU YETERSÝZLÝÐÝ
Sistemde su yetersizliði varsa ve su 
basýncý 0,4 bar altýna düþerse, Minimum 
Basýnç Presostadý cihazý durdurur.
Dolayýsýyla "L" termomanometresi alt 
ibresiyle basýnç deðerini sýk sýk kontrol 
ediniz. 
Basýnç düþüklüðünde cihaz altýndaki Su Doldurma Vanasý 
vasýtasýyla cihaza takriben 1 bar seviyesinde su doldurunuz.
Sýk basýnç düþmelerinde Yetkili Servise veya montajý yapan Yetkili 
Bayiye baþvurunuz.

 7.  CÝHAZ  BLOKAJLARI  

Not : Dikkat!  Bu durumlarda cihazda elektrik vardýr.

GD

D G

H

E
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Donmaya  Karþý  Önlem
Cihaz, algýladýðý sýcaklýðýn 8°C’nin altýna düþmesi halinde pompayý 
devreye sokarak sýcaklýðýn tesisatta takriben 15°C’ye yükselmesini 
saðlar. Sýcaklýðýn  3°C’nin altýna düþmesi halinde, brülör otomatik-
man ateþleme yapar ve minimum alevde su sýcaklýðý 33°C olana 
kadar cihaz çalýþýr.      
Bu donaným hem kullaným suyu hem de kalorifer devresi için 
geçerli olup,cihazda ;
- Cihaz su basýncý doðruysa
- Cihaza elektrik geliyorsa
- Gaz hattý açýksa ve cihazda arýza yoksa etkinliðini sürekli sað-
lar.

POMPA / MOTORLU VANA KORUMASI ( ANTÝ 
BLOKAJ )
Pompa ve motorlu vananýn bloke olmamasý için cihaz , pompayý 
son çalýþmasýndan sonra her 21 saatte 20 saniye süreyle 
çalýþtýrýr ve motorlu 3-Yollu vanayý devreye sokar.Elektrik 
baðlantýsýnýn devamlý olmasý þarttýr.

8. GAZ CÝNSÝ DEÐÝÞÝMÝ           

Cihaz Doðalgaz ve LPG ( tüp veya dökme gaz ) kulanýmý için 
üretilmiþtir.Gaz cinsi deðiþimlerinde muhakkak Yetkili Servise 
danýþýp gerekli iþlemleri yaptýrýnýz.Emniyetli kullaným ve garanti 
haklarýnýn devamý için önemlidir. 

9. BAKIM

Cihazýnýzýn yýlda bir kere bakýmýný Yetkili Servisinize muhakkak 
yaptýrýnýz.Emniyetli,ekonomik çalýþan ve sorunsuz bir cihaz için, 
yýllýk bakýmlarýn çok önemi vardýr.

BAKIM  SÖZLEÞMESÝ            

Cihazýnýzýn uzun süre arýzasýz,ekonomik ve tam randýmanlý 
çalýþabilmesi için cihazýnýza Bakým Sözleþmesi yaptýrýnýz 
ve çeþitli öncelik haklarýndan faydalanarak cihazýn garanti 
süresini uzatýnýz,bedava bakým hakkýndan faydalanýnýz.
Cihaz devreye alma sýrasýnda yapýlacak Bakým Sözleþmesi  
ücret indiriminden istifade ediniz.
Bu konuda Yetkili Servislerimize danýþarak bilgi almakta 
sayýsýz faydalar vardýr.
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ÃÀÐÀÍÒÈß
Ãàðàíòèÿ íà äàííîå îáîðóäîâàíèå âñòóïàåò â ñèëó ñ äàòû 
ïåðâîãî âêëþ¸åíèÿ, êîòîðîå äîëæíî îñóùåñòâëÿòüñÿ 
èñêëþ¸èòåëüíî óïîëíîìî¸åííûì MTS ïåðñîíàëîì.
Òàëîí íà ãàðàíòèéíîå îáñëóæèâàíèå âûäàåòñÿ íàøèì 
òåõíè¸åñêèì öåíòðîì ïîñëå ïðîâåðêè ïðàâèëüíîñòè 
óñòàíîâêè êîòëà è ïåðâîãî âêëþ¸åíèÿ.
Ïðè íåîáõîäèìîñòè ëþáîãî âìåøàòåëüñòâà â ýëåêòðè¸åñêèå 
öåïè, â ãèäðàâëè¸åñêóþ èëè ãàçîâóþ ñèñòåìó îáðàùàéòåñü 
â ðàéîííûå ñëóæáû.

Íåñìîòðÿ íà âíèìàíèå, ñ êîòîðûì ìû îòíîñèìñÿ ê 
ïóáëèêàöèè ýòîãî ìàòåðèàëà è êîíòðîëþ çà êà¸åñòâîì, 

íåêîòîðûå îøèáêè ìîãóò ïðîéòè ìèìî íàøèõ êîíòðîëüíûõ 
ñëóæá. Ñ öåëüþ óëó¸øåíèÿ ðàáîòû íàøåé ñëóæáû ìû 

ïðîñèì Âàñ ñîîáùàòü îá ýòèõ îøèáêàõ. 

Óâàæàåìûé ïîêóïàòåëü!
Ìû õîòèì ïîáëàãîäàðèòü Âàñ çà òî, ¸òî Âû ïðèîáðåëè êîòåë 
íàøåãî ïðîèçâîäñòâà. Ìû óâåðåíû, ¸òî ïðåäîñòàâèëè Âàì 
òåõíè¸åñêè ñîâåðøåííóþ ïðîäóêöèþ. 
Â ýòîé èíñòðóêöèè ñîäåðæèòñÿ èíôîðìàöèÿ î ïðàâèëàõ 
óñòàíîâêè êîòëà è ðåêîìåíäàöèè è ñîâåòû ïî ýêñïëóàòàöèè.
Íåîáõîäèìî ñîõðàíèòü ýòó èíñòðóêöèþ äëÿ ïîñëåäóþùèõ 
êîíñóëüòàöèé.
Íàø òåõíè¸åñêèé öåíòð âñåãäà â Âàøåì ðàñïîðÿæåíèè.

Ñ íàèëó¸øèìè ïîæåëàíèÿìè,
êîìïàíèÿ “Merloni TermoSanitari spa” 

UCR - RU

ÎÁÙÈÅ ÏÎËÎÆÅÍÈß
Äàííûé àïïàðàò ñëóæèò äëÿ íàãðåâà âîäû äëÿ áûòîâûõ 
íóæä.  Âîäîíàãðåâàòåëüíûé êîòåë ïîäñîåäèíÿåòñÿ ê ñèñòåìå 
îòîïëåíèÿ è ê ñåòè ðàçáîðà ãîðÿ¸åé âîäû ñ ó¸åòîì åãî 
ìîùíîñòè è õàðàêòåðèñòèê. Çàïðåùàåòñÿ èñïîëüçîâàòü êîòåë 
â èíûõ öåëÿõ, êðîìå óêàçàííûõ çäåñü. 
Èçãîòîâèòåëü íå íåñåò îòâåòñòâåííîñòè çà âîçìîæíûå ïîëîìêè, 
ïðîèçîøåäøèå èç-çà èñïîëüçîâàíèÿ êîòëà íå ïî íàçíà¸åíèþ 
èëè â ðåçóëüòàòå íåïðàâèëüíîé óñòàíîâêè è ýêñïëóàòàöèè.
Íå ðàçðåøàéòå äåòÿì è íåäååñïîñîáíûì ëèöàì ïîëüçîâàòüñÿ 
àïïàðàòîì áåç ïðèñìîòðà.
Ïî¸óâñòâîâàâ çàïàõ ãàçà, íå âêëþ¸àéòå ýëåêòðîïðèáîðû, 
òåëåôîí, à òàêæå ëþáûå äðóãèå ïðèáîðû, ìîãóùèå âûçâàòü 
èñêðåíèå. 
Íåìåäëåííî îòêðîéòå äâåðü è îêíà, ïåðåêðîéòå öåíòðàëüíûé 
ãàçîâûé êðàí (íà ñ¸åò¸èêå) è îáðàòèòåñü â ñîîòâåòñòâóþùóþ 
ñëóæáó òåõïîìîùè.
Â ñëó¸àÿõ Âàøåãî äëèòåëüíîãî îòñóòñòâèÿ, òàêæå ïåðåêðûâàéòå 
öåíòðàëüíûé êðàí ïîäà¸è ãàçà.

Ïðåæäå ¸åì ïðèñòóïèòü ê ¸èñòêå èëè òåõíè¸åñêîìó 
îáñëóæèâàíèþ, íåîáõîäèìî îòêëþ¸èòü êîòåë îò 
ýëåêòðîñåòè ñ ïîìîùüþ âíåøíåãî âûêëþ¸àòåëÿ “OFF”.

ÏÀÍÅËÜ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß

ÎÏÈÑÀÍÈÅ ÎÐÃÀÍÎÂ ÊÎÍÒÐÎËß È ÓÏÐÀÂËÅÍÈß

À - Âûêëþ¸àòåëü êîòëà (âêë/âûêë.)
B - Ðó¸êà ðåãóëèðîâêè òåìïåðàòóðû ãîðÿ¸åé âîäû (ëåòî)
C - Ðó¸êà âûáîðà ðåæèìà ðàáîòû è ðåãóëèðîâêè òåìïåðàòóðû 

îòîïëåíèÿ (çèìà)
D - Ñâåòîâîé èíäèêàòîð áëîêèðîâêè çàæèãàíèÿ (êðàñíûé)
E - Ñâåòîâîé èíäèêàòîð àâàðèè ñèñòåìû îòâîäà îòõîäÿùèõ 

ãàçîâ (æåëòûé)
F - Ñâåòîâîé èíäèêàòîð âêëþ¸åíèÿ êîòëà (çåëåíûé)
G- Êíîïêà ðàçáëîêèðîâêè çàæèãàíèÿ è/èëè òåðìîñòàòà 

ïåðåãðåâà / ðåæèì «òðóáî÷èñò»
H - Ñâåòîâîé èíäèêàòîð ñðàáàòûâàíèÿ òåðìîñòàòà ïåðåãðåâà 

(êðàñíûé)
L - Ìåñòî äëÿ óñòàíîâêè ïðîãðàììèðóåìîãî òàéìåðà (òàéìåð 

ïîñòàâëÿåòñÿ ïî æåëàíèþ çàêàç¸èêà)
L - Ìàíîìåòð

tX 23 MI
tX 23 MFFI
tX 27 MFFI
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Äëÿ ïîâòîðíîãî çàïóñêà êîòëà íåîáõîäèìî íàæàòü è îòïóñòèòü 
êíîïêó ðàçáëîêèðîâêè “H”.
Â òîì ñëó¸àå, åñëè çàæèãàíèÿ ñíîâà íå ïðîèñõîäèò, 
óáåäèòåñü, 

D
G

ÇÈÌÍÈÉ È ËÅÒÍÈÉ ÐÅÆÈÌÛ ÐÀÁÎÒÛ
Êîòåë ñëóæèò äëÿ îòîïëåíèÿ è äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ ãîðÿ¸åé 
âîäû äëÿ áûòîâûõ íóæä. Â çèìíåì ðåæèìå ðàáîòû êîòåë 
îáåñïå¸èâàåò âûïîëíåíèå îáåèõ ýòèõ ôóíêöèé. Â ëåòíåì ðåæèìå 
êîòåë âûïîëíÿåò ôóíêöèþ òîëüêî ïðèãîòîâëåíèÿ ãîðÿ¸åé âîäû 
äëÿ áûòîâûõ íóæä. Âûáîð ðåæèìà ðàáîòû îñóùåñòâëÿåòñÿ 
ðó¸êîé “Ñ” ïàíåëè óïðàâëåíèÿ êîòëà. Óñòàíîâèâ ðó¸êó “Ñ” â 
ïîëîæåíèå “Î”, Âû âûáèðàåòå ëåòíèé ðåæèì ðàáîòû. Çèìíèé 
ðåæèì ðàáîòû âûáèðàåòñÿ ïðè óñòàíîâêå ðó¸êè “Ñ” â ëþáîå 
ïîëîæåíèå ìåæäó îòìåòêàìè “ìèí.” è “ìàêñ.”.

CC

ÐÅÃÓËÈÐÎÂÊÀ ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÛ ÎÒÎÏËÅÍÈß
Âû ìîæåòå ðåãóëèðîâàòü òåìïåðàòóðó îòîïëåíèÿ ñ ïîìîùüþ 
ðó¸êè “Ñ”, óñòàíîâèâ åå â ïîëîæåíèå ìåæäó îòìåòêàìè “ìèí.” 
è “ìàêñ.”. 
Òåìïåðàòóðà ìîæåò áûòü  óñòàíîâëåíà
â ïðåäåëàõ îò 45°Ñ äî 80°Ñ.

C

B

C

Êàê â çèìíåì, òàê è â ëåòíåì ðåæèìå 
ðàáîòû òåìïåðàòóðà ãîðÿ¸åé âîäû äëÿ 
áûòîâûõ íóæä ðåãóëèðóåòñÿ ðó¸êîé “Â”.
Äèàïàçîí ðåãóëèðîâêè - îò 36°Ñ äî 
56°Ñ, â çàâèñèìîñòè îò ðàñõîäà âîäû è 
ïîëîæåíèÿ ðó¸êè “Â”.

ÐÅÃÓËÈÐÎÂÊÀ ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÛ ÃÎÐß×ÅÉ ÂÎÄÛ ÄËß 
ÁÛÒÎÂÛÕ ÍÓÆÄ 

ÂÛÊËÞ×ÅÍÈÅ ÐÅÆÈÌÀ ÎÁÎÃÐÅÂÀ
´òîáû âûêëþ¸èòü ðåæèì îòîïëåíèÿ, 
óñòàíîâèòå ðó¸êó “Ñ” â ïîëîæåíèå 
“Î”. Êîòåë ïðè ýòîì áóäåò ðàáîòàòü â 
ëåòíåì ðåæèìå, îáåñïå¸èâàÿ òîëüêî 
ïðèãîòîâëåíèå ãîðÿ¸åé âîäû äëÿ áûòîâûõ 
íóæä.

ÂÛÊËÞ×ÅÍÈÅ ÊÎÒËÀ
´òîáû âûêëþ¸èòü êîòåë, óñòàíîâèòå ñåëåêòîð “À” â ïîëîæåíèå 
“Î” (OFF); ïîãàñíåò ñîîòâåòñòâóþùèé çåëåíûé ñâåòîâîé 
èíäèêàòîð “D”. Çàêðîéòå ãàçîâûé êðàí ïîäà¸è ãàçà íà êîòåë, 
è ïîëíîñòüþ îòêëþ¸èòå êîòåë îò  ýëåêòðîïèòàíèÿ

ÈÍÑÒÐÓÊÖÈß ÏÎ ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ

ÂÍÈÌÀÍÈÅ
Óñòàíîâêà, ïåðâîå âêëþ¸åíèå, ðåãóëèðîâêà è òåõíè¸åñêîå 
îáñëóæèâàíèå äîëæíû ïðîâîäèòüñÿ, ñîãëàñíî èíñòðóêöèè è 
èñêëþ¸èòåëüíî êâàëèôèöèðîâàííûì ïåðñîíàëîì.
Çà óùåðá, íàíåñåííûé ëþäÿì, æèâîòíûì èëè èìóùåñòâó 
â ðåçóëüòàòå íåïðàâèëüíîé óñòàíîâêè, ïðîèçâîäèòåëü 
îòâåòñòâåííîñòè íå íåñåò.

ÏÎÄÃÎÒÎÂÊÀ Ê ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ
Åñëè êîòåë óñòàíàâëèâàåòñÿ âíóòðè ïîìåùåíèÿ, íåîáõîäèìî 
óáåäèòüñÿ â íàëè¸èè íîðìàëüíîãî ïðèòîêà âîçäóõà è âåíòèëÿöèè 
â ïîìåùåíèè (ñîãëàñíî äåéñòâóþùèì íîðìàòèâàì).
- Ïåðèîäè¸åñêè ïðîâåðÿéòå äà âëåíèå
  âîäû ïî ìàíîìåòðó “L”. Â õîëîäíîì êîòëå äàâëåíèå äîëæíî 

ïîääåðæèâàòüñÿ ìåæäó 0,5 è 1,5 áàð. Åñëè äàâëåíèå 
îïóñòèëîñü íèæå ìèíèìàëüíîãî çíà¸åíèÿ, íåîáõîäèìî 
ïîâûñèòü åãî, îòêðûâ íàïîëíèòåëüíûé êðàí, ðàñïîëîæåííûé 
â íèæíåé ¸àñòè êîòëà. 

  Äîâåäÿ äàâëåíèå äî ñðåäíåé âåëè¸èíû â 1 áàð, çàêðîéòå 
êðàí. 

  Ïðè¸èíîé ̧ àñòîãî ïàäåíèÿ 
äàâëåíèÿ ìîæåò áûòü 
óòå¸êà âîäû èç ñèñòåìû.

  Â ýòîì ñëó¸àå 
íåîáõîäèìî îáðàòèòüñÿ 
â ñîîòâåòñòâóþùóþ 
òåõíè¸åñêóþ ñëóæáó.

ÏÎËÅÇÍÛÅ ÑÎÂÅÒÛ
- Äëÿ æåñòêîé âîäû ðåêîìåíäóåòñÿ èñïîëüçîâàòü ñìÿã¸èòåëü, 

¸òîáû óìåíüøèòü îáðàçîâàíèå íàêèïè â òåïëîîáìåííèêàõ è 
îáåñïå¸èòü òåì ñàìûì âûñîêóþ ýôôåêòèâíîñòü ðàáîòû â 
òå¸åíèå äëèòåëüíîãî ïåðèîäà âðåìåíè.

- Åñëè Âû íå áóäåòå ïîëüçîâàòüñÿ êîòëîì â òå¸åíèå äëèòåëüíîãî 
âðåìåíè, îòêëþ¸èòå åãî îò ýëåêòðîñåòè, ïåðåêðîéòå êðàí 
ïîäà¸è ãàçà, à òàêæå, ïðè âåðîÿòíîñòè íèçêèõ òåìïåðàòóð, 
ñëåéòå âîäó èç êîòëà è ãèäðàâëè¸åñêèõ ñèñòåì âî èçáåæàíèå 
çàìåðçàíèÿ â íèõ âîäû. 

- Äëÿ äîñòèæåíèÿ íàèáîëüøåãî êîìôîðòà è ðàöèîíàëüíîãî 
èñïîëüçîâàíèÿ òåïëà ðåêîìåíäóåòñÿ óñòàíîâèòü êîìíàòíûé 
òåðìîñòàò-òàéìåð.

- Äëÿ î¸èñòêè îêðàøåííûõ ýëåìåíòîâ êîòëà è äåòàëåé èç 
ïëàñòìàññû èñïîëüçóéòå òîëüêî âîäó è õèìè¸åñêè 

  íåàêòèâíûå ìîþùèå ñðåäñòâà (íå íà ñïèðòîâîé îñíîâå).

ÇÀÆÈÃÀÍÈÅ

Óñòàíîâèòå âûêëþ¸àòåëü “À” â ïîëîæåíèå “I”; çàãîðèòñÿ 
çåëåíûé ñâåòîâîé èíäèêàòîð “D”. 
Êîòåë ãîòîâ ê ðàáîòå. 

Ýëåêòðîííûé áëîê îáåñïå¸èò çàæèãàíèå ãîðåëêè áåç Âàøåãî 
âìåøàòåëüñòâà, â ñîîòâåòñòâèè ñ âûáðàííûì ðåæèìîì 
ïðèãîòîâëåíèÿ ãîðÿ¸åé âîäû èëè îòîïëåíèÿ. 
Åñëè ¸åðåç 10 ñåêóíä íå ïðîèñõîäèò çàæèãàíèÿ ãîðåëêè, 
ñèñòåìà çàùèòû êîòëà ïåðåêðûâàåò ïîäà¸ó ãàçà, ïðè ýòîì 
çàæèãàåòñÿ êðàñíûé ñâåòîâîé èíäèêàòîð “F”. 

FA
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ÏÎËÅÇÍÛÅ ÑÎÂÅÒÛ

ÁËÎÊÈÐÎÂÊÀ ÊÎÒËÀ
Êîòåë èìååò óñòðîéñòâà áåçîïàñíîñòè, êîòîðûå ñðàáàòûâàþò â 
îïðåäåëåííûõ ñèòóàöèÿõ, âûçûâàÿ áëîêèðîâêó ðàáîòû êîòëà. Î 
âîçíèêíîâåíèè íåêîòîðûõ àâàðèéíûõ ñèòóàöèé ñèãíàëèçèðóþò 
ñâåòîâûå èíäèêàòîðû. Íåêîòîðûå ïîäîáíûå íåïîëàäêè ìîãóò 
áûòü óñòðàíåíû ñàìèì ïîëüçîâàòåëåì.

ÁËÎÊÈÐÎÂÊÀ ÇÀÆÈÃÀÍÈß
Â ñëó¸àå áëîêèðîâêè ñèñòåìû çàæèãàíèÿ ãîðåëêè, çàãîðàåòñÿ 
êðàñíûé ñâåòîâîé èíäèêàòîð “D”. 
Äëÿ òîãî ¸òîáû óñòðàíèòü 
ýòó áëîêèðîâêó íàæìèòå 
è îòïóñòèòå êíîïêó “G”. Â 
ñëó¸àå ̧ àñòîãî ïîâòîðåíèÿ 
ýòîé ñèòóàöèè îáðàòèòåñü 
çà ïîìîùüþ â ôèðìåííûé 
öåíòð òåõíè¸åñêîãî 
îáñëóæèâàíèÿ. 

ÁËÎÊÈÐÎÂÊÀ ÏÎ ÏÅÐÅÃÐÅÂÓ
Â ñëó¸àå ïðåâûøåíèÿ ïðåäåëüíî äîïóñòèìîé òåìïåðàòóðû 
âîäû â ïåðâè¸íîì òåïëîîáìåííèêå êîòëà, àâàðèéíûé 
òåðìîñòàò îñòàíàâëèâàåò êîòåë. Ïðè ýòîì çàãîðàåòñÿ êðàñíûå 
ñâåòîâûå èíäèêàòîðû “D” è “H”.

Äëÿ òîãî ¸òîáû 
óñòðàíèòü ýòó íåïîëàäêó 
ïîäîæäèòå íåñêîëüêî 
ìèíóò, ¸òîáû äàòü îñòûòü 
òåïëîîáìåííèêó; çàòåì 
íàæìèòå è îòïóñòèòå 

ÁËÎÊÈÐÎÂÊÀ ÈÇ-ÇÀ 
ÍÅÄÎÑÒÀÒÎ×ÍÎÉ ÖÈÐÊÓËßÖÈÈ ÂÎÄÛ
Îäíîé èç âîçìîæíûõ ïðè¸èí áëîêèðîâêè ìîæåò ÿâëÿòüñÿ 
íåäîñòàòî¸íîå äàâëåíèå âîäû â ïåðâè¸íîì êîíòóðå êîòëà 
(ñèñòåìå îòîïëåíèÿ). Ïðîâåðüòå äàâëåíèå ïî ìàíîìåòðó “L”. 
Åñëè îíî îïóñòèëîñü íèæå 0,5 áàð, äîáàâüòå âîäû, îòêðûâ 
íàõîäÿùèéñÿ â íèæíåé ¸àñòè êîòëà êðàí, è äîâåäÿ äàâëåíèå 
äî 1 áàð, çàêðîéòå êðàí. Ïîñëå ýòîãî âûêëþ¸èòå è ñíîâà 
âêëþ¸èòå êîòåë âûêëþ¸àòåëåì “À”. Åñëè êîòåë íå âêëþ¸àåòñÿ, 
à ñâåòîâîé èíäèêàòîð “L” ïðîäîëæàåò ãîðåòü, îáðàòèòåñü â 
ôèðìåííûé öåíòð òåõíè¸åñêîãî îáñëóæèâàíèÿ. 

Â ñëó¸àå ¸àñòîãî 
ïàäåíèÿ äàâëåíèÿ 
âîäû â êîòëå (ñèñòåìå 
îòîïëåíèÿ), îáðàòèòåñü 
â ñîîòâåòñòâóþùóþ 

D G

D G

H

êíîïêó “G”.
Â ñëó¸àå ¸àñòîãî ïîâòîðåíèÿ ýòîé ñèòóàöèè îáðàòèòåñü çà 
ïîìîùüþ â ôèðìåííûé öåíòð òåõíè¸åñêîãî îáñëóæèâàíèÿ.

L

E

ÂÐÅÌÅÍÍÀß ÁËÎÊÈÐÎÂÊÀ ÈÇ-ÇÀ ÍÅÏÎËÀÄÎÊ Â 
ÑÈÑÒÅÌÅ ÎÒÂÎÄÀ ÎÒÕÎÄßÙÈÕ ÃÀÇÎÂ
Êîòåë èìååò ïðåäîõðàíèòåëüíûå óñòðîéñòâà, êîòîðûå â ñëó¸àå 
íåïîëàäîê â ñèñòåìå îòâîäà îòõîäÿùèõ ãàçîâ àâòîìàòè¸åñêè 
ïðåêðàùàþò ïîäà¸ó ãàçà, îñòàíàâëèâàÿ òåì ñàìûì êîòåë.
Â òàêèõ ñëó¸àÿõ ïðîèñõîäèò âðåìåííàÿ îñòàíîâêà êîòëà íà 15 
ìèíóò, î ¸åì ñèãíàëèçèðóåò æåëòûé ñâåòîâîé èíäèêàòîð “Å”.

Âíèìàíèå!
Ïðè ¸àñòîì ïîâòîðåíèè ïîäîáíîé ñèòóàöèè îáðàòèòåñü â 
ôèðìåííûé öåíòð òåõíè¸åñêîé ïîìîùè äëÿ ïðîâåäåíèÿ 
ïðîâåðêè èñïðàâíîñòè ñèñòåìû îòâîäà îòõîäÿùèõ ãàçîâ è 
âåíòèëÿöèè ïîìåùåíèÿ.

ÇÀÙÈÒÀ ÎÒ ÇÀÌÅÐÇÀÍÈß
Êîòåë îñíàùåí ñïåöèàëüíûì óñòðîéñòâîì, êîòîðîå â ñëó÷àå 
ïîíèæåíèÿ òåìïåðàòóðû äî 8°Ñ âêëþ÷àåò öèðêóëÿöèîííûé 
íàñîñ â ðåæèìå îòîïëåíèÿ. Åñëè òåìïåðàòóðà îïóñêàåòñÿ 
íèæå 3°Ñ, òî âêëþ÷àåòñÿ íà ìèíèìàëüíîé ìîùíîñòè ãîðåëêà, 
è ïðè äîñòèæåíèè òåìïåðàòóðû 33°Ñ êîòåë âûêëþ÷àåòñÿ. 
Ýòî óñòðîéñòâî àêòèâíî êàê â ðåæèìå ÇÈÌÀ, òàê è â ðåæèìå 
ËÅÒÎ.
Ýòî óñòðîéñòâî âêëþ¸àåòñÿ òîëüêî â íîðìàëüíî ðàáîòàþùåì 
êîòëå, â êîòîðîì:
-  äàâëåíèå âîäû ñîîòâåòñòâóåò íîðìå;
-  åñòü ïîäà¸à ýëåêòðîýíåðãèè è ãàçà.

ÅÕÍÈ×ÅÑÊÎÅ  ÎÁÑËÓÆÈÂÀÍÈÅ
Ñîãëàñóéòå ñ ôèðìåííûì öåíòðîì òåõíè¸åñêîãî îáñëóæèâàíèÿ 
ãðàôèê åæåãîäíûõ ïðîâåðîê ðàáîòû êîòëà.
Ïðàâèëüíîå è ðåãóëÿðíîå òåõíè¸åñêîå îáñëóæèâàíèå áóäåò 
ñïîñîáñòâîâàòü íàèáîëåå ýôôåêòèâíîìó èñïîëüçîâàíèþ 
àïïàðàòà.

ÏÅÐÅÍÀËÀÄÊÀ ÍÀ ÄÐÓÃÎÉ ÒÈÏ ÃÀÇÀ 
Íàøè êîòëû ìîãóò ðàáîòàòü êàê íà ìåòàíå, òàê è íà ñæèæåííîì 
ãàçå.
Â ñëó¸àå íåîáõîäèìîñòè ïåðåõîäà íà äðóãîé òèï ãàçà 
îáðàòèòåñü â îäèí èç íàøèõ ôèðìåííûõ öåíòðîâ òåõíè¸åñêîãî 
îáñëóæèâàíèÿ.

Ïî èñòå¸åíèè ýòîãî âðåìåíè, ïðè óñëîâèè 
óñòðàíåíèè íåïîëàäîê â ñèñòåìå îòâîäà 
îòõîäÿùèõ ãàçîâ, ïðîèñõîäèò àâòîìàòè¸åñêîå 
âêëþ¸åíèå êîòëà.
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GR
ÁãáðçôÝ ÐåëÜôç, 
 
èÝëïõµå íá óáò åõ÷áñéóôÞóïõµå ãéáôß µå ôçí áãïñÜ óáò 
ðñïôéµÞóáôå ôï ëÝâçôá ôïõ åñãïóôáóßïõ µáò. 
Åßµáóôå âÝâáéïé üôé óáò ðñïóöÝñïõµå Ýíá ôå÷íéêÜ áîéüðéóôï 
ðñïúüí. 
Ôï ðáñüí åã÷åéñßäéï Ý÷åé óõíôá÷èåß ãéá íá óáò åíçµåñþóåé 
µå ðñïåéäïðïéÞóåéò êáé óõµâïõëÝò ãéá ôçí åãêáôÜóôáóç, 
ôç óùóôÞ ÷ñÞóç êáé ôç óõíôÞñçóç ôïõ ëÝâçôá Ýôóé þóôå íá 
åêôéµÞóåôå üëá ôá ðñïôåñÞµáôÜ ôïõ. 
ÖõëÜîôå óå áóöáëÝò óçµåßï ôï ðáñüí åã÷åéñßäéï ãéá êÜèå 
µåëëïíôéêÞ ÷ñÞóç. 
Ç Ôå÷íéêÞò µáò Õðçñåóßá èá åßíáé óôç äéÜèåóÞ óáò ãéá 
ïðïéáäÞðïôå áíÜãêç. 
 
ÌåôÜ ôéµÞò 

ÅÃÃÕÇÓÇ 
 

Ç åããýçóç ôçò ðáñïýóáò óõóêåõÞò éó÷ýåé áðü 
ôçí çµåñïµçíßá ôçò ðñþôçò èÝóçò óå ëåéôïõñãßá, ç 

ïðïßá ðñÝðåé íá ðñáãµáôïðïéåßôáé áðïêëåéóôéêÜ áðü 
åîïõóéïäïôçµÝíï ðñïóùðéêü. 

Ôï ðéóôïðïéçôéêü åããýçóçò åêäßäåôáé áðü ôï ÓÝñâéò ôçò 
åôáéñßáò µåôÜ 

ôçí ðñþôç èÝóç óå ëåéôïõñãßá êáé ôïí Ýëåã÷ï ôçò
 óùóôÞò åãêáôÜóôáóçò ôïõ ëÝâçôá. 

Ãéá ïðïéáäÞðïôå åðÝµâáóç óôï çëåêôñéêü êáé õäñáõëéêü 
êýêëùµá, 

êáèþò êáé óôï êýêëùµá áåñßïõ, áðåõèõíèåßôå óôï 
åîïõóéïäïôçµÝíï

 ÓÝñâéò ôçò ðåñéï÷Þò óáò.

1. ÃÅÍÉÊÅÓ Ï∆ÇÃÉÅÓ                          óåë. 19 

2. ÐÉÍÁÊÁÓ ×ÅÉÑÉÓÔÇÑÉΩÍ                óåë. 20 

3. Ï∆ÇÃÉÅÓ ×ÑÇÓÇÓ                           óåë. 20 

4. ÊÁÔÁÓÔÁÓÅÉÓ ÓÂÇÓÉÌÁÔÏÓ  

    ÔÏÕ ËÅÂÇÔÁ                                   óåë. 21 

5. ÁËËÁÃÇ ÁÅÑÉÏÕ                             óåë. 22 

6. ÓÕÍÔÇÑÇÓÇ                                    óåë. 22 

ÐÅÑÉÅ×ÏÌÅÍÁ 

Ç óõóêåõÞ áõôÞ ðñïïñßæåôáé ãéá ðáñáãùãÞ æåóôïý íåñïý ÷ñÞóçò. 
ÐñÝðåé íá åßíáé óõíäåäåµÝíç óå µßá åãêáôÜóôáóç èÝñµáíóçò 
êáé Ýíá äßêôõï äéáíïµÞò æåóôïý íåñïý ÷ñÞóçò  óýµöùíá µå ôéò 
äéêÝò ôïõ åðéäüóåéò êáé éó÷ý. 
 
Áðáãïñåýåôáé ç äéáöïñåôéêÞ ÷ñÞóç áðü ôï áð’ áõôÞ ðïõ 
ðñïáíáöÝñèçêå. Ï êáôáóêåõáóôÞò äåí åßíáé õðåýèõíïò ãéá 
ðéèáíÝò æçµéÝò ðïõ ðñïÝñ÷ïíôáé áðü µç óùóôÞ êáé ëïãéêÞ 
÷ñÞóç, ç áðü ôçí åëëéðÞ óõµµüñöùóç óôéò ïäçãßåò ôïõ ðáñüíôïò 
åã÷åéñéäßïõ. 
 
 Ï ôå÷íéêüò åãêáôáóôÜôçò ðñÝðåé íá Ý÷åé ôçí áðáñáßôçôç 
Üäåéá åãêáôÜóôáóçò ãéá óõóêåõÝò èÝñµáíóçò óýµöùíá µå ôïí 
Åëëçíéêü êáíïíéóµü êáé óôï ôÝëïò ôçò åãêáôÜóôáóçò ðñÝðåé íá 
ðáñÝ÷åé Ýíá ðéóôïðïéçôéêü óõµµüñöùóçò. 
 
Ç åãêáôÜóôáóç , ç óõíôÞñçóç êáé ïðïéáäÞðïôå Üëëç ðáñÝµâáóç 
ðñÝðåé íá ãßíïíôáé µå óåâáóµü óôçí éó÷ýïõóá íïµïèåóßá êáé 
óýµöùíá µå ôéò ðáñå÷üµåíåò ïäçãßåò ôïõ êáôáóêåõáóôÞ. 
 
Óå ðåñßðôùóç âëÜâçò ç êáêÞò ëåéôïõñãßáò , óâÞóôå ôïí ëÝâçôá 
êëåßóôå ôçí ðáñï÷Þ áåñßïõ êáé ÷ùñßò íá ðñïóðáèÞóåôå íá 
åðÝµâåôå öùíÜîôå åîïõóéïäïôçµÝíï óõíåñãåßï. 
 
ÐéèáíÝò åðéóêåõÝò , ðñÝðåé íá ãßíïíôáé µüíï µå ãíÞóéá 
áíôáëëáêôéêÜ êáé áðü åîïõóéïäïôçµÝíï ôå÷íéêü. Ç µç 
óõµµüñöùóç óôá ðñïáíáöåñèÝíôá µðïñåß íá åðçñåÜóåé ôçí 
áóöÜëåéá ôïõ ëÝâçôá êáé Ý÷åé ùò óõíÝðåéá ôçí ðáýóç êÜèå  
åõèýíçò ôïõ êáôáóêåõáóôÞ. 
 
Óå ðåñßðôùóç åñãáóéþí êáé óõíôÞñçóçò óå êáôáóêåõÞ äßðëá óôçí 
êáµéíÜäá êáé óôá áíôßóôïé÷á åîáñôÞµáôá, óâÞóôå ôïí ëÝâçôá 
êáé óôï ôÝëïò ôùí åñãáóéþí åëÝãîôå ôéò áðïôåëåóµáôéêüôçôÜ 
ôçò, µå åîåéäéêåõµÝíï ðñïóùðéêü. 
 
Óå ðåñßðôùóç µáêñï÷ñüíéáò áðåíåñãïðïßçóçò ôïõ ëÝâçôá åßíáé 
áíáãêáßï íá:  
-  íá äéáêüøåôå ôçí çëåêôñéêÞ ôñïöïäïóßá, èÝôïíôáò óå èÝóç 

off ôïí åîùôåñéêü äéáêüðôç 
-  êëåßóôå ôéò âÜíåò ôïõ áåñßïõ,  ôùí êõêëùµÜôùí èÝñµáíóçò 

êáé ôïõ æåóôïý íåñïý ÷ñÞóçò. 
-  áäåéÜóôå ôï êýêëùµá èÝñµáíóçò êáé æåóôïý íåñïý ÷ñÞóçò 

åÜí êáé åöüóïí õðÜñ÷åé ðéèáíüôçôá ðáãåôïý. 
-  óå ðåñßðôùóç µüíéµçò áðåíåñãïðïßçóçò ôïõ ëÝâçôá öùíÜîôå 

åîåéäéêåõµÝíï ðñïóùðéêü. 
-  ãéá ôçí êáèáñéüôçôá ôùí åîùôåñéêþí µåñþí, óâÞóôå ôïí 

ëÝâçôá êáé âÜëôå ôïí äéáêüðôç óôçí èÝóç off. 
-  µçí ÷ñçóéµïðïéåßôå ç áðïèçêåýåôå åýöëåêôá õëéêÜ óôïí ÷þñï 

ôïðïèÝôçóçò ôïõ ëÝâçôá. 

Ôï ðáñüí åã÷åéñßäéï µáæß µå ôéò ïäçãßåò åãêáôÜóôáóçò êáé 
óõíôÞñçóçò åßíáé âáóéêü êáé áðáñáßôçôï µÝñïò ôïõ ëÝâçôá. 
Êáé ôá äýï ðñÝðåé íá êñáôçèïýí áðü ôïí ÷ñÞóôç êáé èá 
ðñÝðåé ðÜíôá íá óõíïäåýïõí ôïí ëÝâçôá óå ðåñßðôùóç 
µåôáðþëçóçò ç µåôåãêáôÜóôáóçò ôïõ ëÝâçôá. 
Íá äéáâÜóåôå µå ðñïóï÷Þ ôéò óõµâïõëÝò êáé ôéò ïäçãßåò 
ðïõ óõµðåñéëáµâÜíïíôáé óôï ðáñüí åã÷åéñßäéï êáé óôï 
âéâëßï åãêáôÜóôáóçò êáé óõíôÞñçóçò åðåéäÞ óáò ðáñÝ÷ïõí 
óçµáíôéêÝò ðëçñïöïñßåò ðïõ áöïñïýí ôçí áóöÜëåéá ôçò 
åãêáôÜóôáóçò ôçò ÷ñÞóçò êáé ôçò óõíôÞñçóçò.  

1. ÃÅÍÉÊÅÓ ÏÄÇÃÉÅÓ 



20 - 716 716 - 21

ÐÑÏÓÏ×Ç 
Ç åãêáôÜóôáóç, ç ðñþôç èÝóç óå ëåéôïõñãßá êáé ïé ñõèµßóåéò 
óõíôÞñçóçò ðñÝðåé íá ðñáãµáôïðïéïýíôáé áðïêëåéóôéêÜ áðü 
åîåéäéêåõµÝíï ðñïóùðéêü êáé óýµöùíá µå ôéò ïäçãßåò. 
Ç ëáíèáóµÝíç åãêáôÜóôáóç µðïñåß íá ðñïêáëÝóåé áôõ÷Þµáôá 
Þ âëÜâåò ãéá ôéò ïðïßåò äåí µðïñåß íá èåùñçèåß õðåýèõíïò ï 
êáôáóêåõáóôÞò. 
 
Ðñïåôïéµáóßá ãéá ôçí ëåéôïõñãßá 
ÅÜí ï ëÝâçôáò åßíáé åãêáôåóôçµÝíïò åíôüò ôïõ äéáµåñßóµáôïò, 
âåâáéùèåßôå üôé ôçñïýíôáé ïé äéáôÜîåéò ó÷åôéêÜ µå ôçí åíáëëáãÞ 
ôïõ áÝñá êáé ôïí åîáåñéóµü ôïõ ÷þñïõ (óýµöùíá µå ôçí 
éó÷ýïõóá íïµïèåóßá). 
- ÅëÝã÷åôå êáôÜ ðåñéüäïõò ôçí ðßåóç ôïõ íåñïý óôï µáíüµåôñï 
“L” êáé, µå ôçí åãêáôÜóôáóç êñýá, åÜí ç ôéµÞ ôçò ðßåóçò áõôÞò 
êõµáßíåôáé áðü 0,5 Ýùò 1,5 bar. ÅÜí ç ðßåóç âñßóêåôáé êÜôù 
áðü ôçí åëÜ÷éóôç ôéµÞ, åßíáé áíáãêáßï íá ôçí áðïêáôáóôÞóåôå 
µÝóù ôïõ êñïõíïý ðëÞñùóçò ðïõ âñßóêåôáé óôï êÜôù µÝñïò 
ôïõ ëÝâçôá. 
1⁄4ôáí ç ðßåóç öôÜóåé óôç µÝóç ôéµÞ ôïõ 1 bar, êëåßóôå êáé ðÜëé 
ôïí êñïõíü. ÅÜí ç ðôþóç ðßåóçò åßíáé ðïëý óõ÷íÞ, ðéèáíüí íá 
õðÜñ÷åé äéáññïÞ íåñïý óôçí åãêáôÜóôáóç. 
Óôçí ðåñßðôùóç 
áõôÞ åßíáé áíáãêáßá 
ç åðÝµâáóç ôïõ 
õäñáõëéêïý. 

tX 23 MI
tX 23 MFFI
tX 27 MFFI

2. ÐÉÍÁÊÁÓ ×ÅÉÑÉÓÔÇÑÉÙÍ 

ÐÅÑÉÃÑÁÖÇ: 

A -  Äéáêüðôçò ON/OFF 

B -  Äéáêüðôçò ñýèµéóçò èåñµïêñáóßáò íåñïý ÷ñÞóçò 

(êáëïêáßñé) 

C -  Äéáêüðôçò åðéëïãÞò êáé ñýèµéóçò èåñµïêñáóßáò 

èÝñµáíóçò (÷åéµþíáò) 

F -  ÅíäåéêôéêÞ ëõ÷íßá ëåéôïõñãßáò ëÝâçôá (ðñÜóéíç) 

E -  ÅíäåéêôéêÞ ëõ÷íßá óÞµáíóçò áíùµáëßáò áðáãùãÞò 

êáõóáåñßùí (êßôñéíç) 

D -  ÅíäåéêôéêÞ ëõ÷íßá óÞµáíóçò äéáêïðÞò ëåéôïõñãßáò 

áðü áðïôõ÷ßá áíÜöëåîçò (êüêêéíç) 

G -  ÐëÞêôñï áðåµðëïêÞò áðü áðïôõ÷ßá áíÜöëåîçò 

êáé/ Þ õðåñèÝñµáíóç êáé ëåéôïõñãßáò êáèáñéóµïý 

êáðíïäü÷ïõ 

H -  ÅíäåéêôéêÞ ëõ÷íßá óÞµáíóçò õðåñèÝñµáíóçò 

(êüêêéíç) 

I -  ÈÝóç ãéá ñïëüé ðñïãñáµµáôéóµïý (ðñïáéñåôéêÜ) 

L -  Ìáíüµåôñï 

ÄÉÁÄÉÊÁÓÉÁ ÁÍÁÖËÅÎÇÓ 
Ãõñßóôå ôïí åðéëïãÝá “A” óôç èÝóç -I- ãéá íá áíÜøåé ç ðñÜóéíç 
åíäåéêôéêÞ ëõ÷íßá “F” ðïõ õðïäçëþíåé üôé ï ëÝâçôáò åßíáé 
Ýôïéµïò ãéá ëåéôïõñãßá. Ç çëåêôñïíéêÞ µïíÜäá öñïíôßæåé ãéá ôï 
Üíáµµá ôïõ êáõóôÞñá ÷ùñßò êáµßá ÷åéñïêßíçôç åðÝµâáóç, áëëÜ 
áíáëüãùò µå ôç æÞôçóç æåóôïý íåñïý ÷ñÞóçò Þ èÝñµáíóçò.

ÅÜí µåôÜ áðü 10 ðåñßðïõ äåõôåñüëåðôá äåí áíÜøåé ï êáõóôÞñá, 
ôá óõóôÞµáôá áóöáëåßáò ôïõ ëÝâçôá µðëïêÜñïõí ôçí ðáñï÷Þ 
áåñßïõ êáé áíÜâåé ç êüêêéíç åíäåéêôéêÞ ëõ÷íßá “D”. Ãéá ôçí 
åðáíáöïñÜ ôïõ óõóôÞµáôïò ðñÝðåé íá ðéÝóåôå êáé íá áöÞóåôå 
ôï ðëÞêôñï áðåµðëïêÞò “G”. 
Óå ðåñßðôùóç ðïõ 
ðáñïõóéáóôåß åê íÝïõ ç 
åµðëïêÞ, åëÝãîôå áí ôï 
ñïõµðéíÝôï ôïõ áåñßïõ 
åßíáé áíïéêôü êáé óôç 
óõíÝ÷åéá êáëÝóôå ôï 
åîïõóéïäïôçµÝíï ÓÝñâéò. 

×ÅÉÌÅÑÉÍÇ ÊÁÉ ÈÅÑÉÍÇ ËÅÉÔÏÕÑÃÉÁ 
Ï ëÝâçôáò ðáñÜãåé æåóôü íåñü ãéá èÝñµáíóç êáé ãéá ïéêéáêÞ 
÷ñÞóç. Ùò ÷åéµåñéíÞ åííïåßôáé ç ëåéôïõñãßá ôïõ ëÝâçôá ãéá 
ðáñáãùãÞ æåóôïý íåñïý ãéá èÝñµáíóç êáé ãéá ïéêéáêÞ ÷ñÞóç. 
ÁíôéèÝôùò, ùò èåñéíÞ åííïåßôáé ç ëåéôïõñãßá µüíï ãéá ðáñáãùãÞ 
æåóôïý íåñïý ïéêéáêÞò ÷ñÞóçò. Ï ðßíáêáò ÷åéñéóôçñßùí ôïõ 
ëÝâçôá åðéôñÝðåé ôçí åðéëïãÞ åßôå ôçò ÷åéµåñéíÞò åßôå ôçò èåñéíÞò 
ëåéôïõñãßáò. 

3. ÏÄÇÃÉÅÓ ×ÑÇÓÇÓ 

L

FA

D G
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Ìå ôï äéáêüðôç “C” 
óôç èÝóç “0” åðéëÝãåôáé 
ç èåñéíÞ ëåéôïõñãßá. 
Ãéá ôçí åðéëïãÞ ôçò 
÷åéµåñéíÞò ëåéôïõñãßáò 
ãõñßóôå ôï äéáêüðôç “C” 
µåôáîý ôùí åíäåßîåùí 
min êáé max. 

ÑÕÈÌÉÓÇ ÈÅÑÌÁÍÓÇÓ 
Ìðïñåßôå íá ñõèµßóåôå ôç èåñµïêñáóßá ôïõ 
íåñïý èÝñµáíóçò ãõñíþíôáò ôï äéáêüðôç 
“C”. Ôïðïèåôþíôáò ôï äåßêôç óôï äéÜóôçµá 
µåôáîý ôùí åíäåßîåùí min êáé max, ç 
èåñµïêñáóßá ôïõ íåñïý ñõèµßæåôáé áðü 
45°C Ýùò 80°C. 

ÑÕÈÌÉÓÇ ÆÅÓÔÏÕ ÍÅÑÏÕ ×ÑÇÓÇÓ 
Ôüóï óôç ÷åéµåñéíÞ üóï êáé óôç èåñéíÞ 
ëåéôïõñãßá, µðïñåßôå íá ñõèµßóåôå ôç 
èåñµïêñáóßá ôïõ æåóôïý íåñïý ÷ñÞóçò 
µÝóù ôïõ äéáêüðôç “B”. 
Ìðïñåßôå íá åðéëÝîåôå èåñµïêñáóßá 
ðáñï÷Þò ôïõ íåñïý áðü 36°C Ýùò 56°C 
ðåñßðïõ, áíáëüãùò µå ôçí ðáñï÷Þ ôïõ 
íåñïý êáé ôçí áíôßóôïé÷ç èÝóç ôïõ äéáêüðôç 
µåôáîý ôùí ôéµþí min êáé max. 

ÄÉÁÊÏÐÇ ÈÅÑÌÁÍÓÇÓ 
Ãéá íá äéáêüøåôå ôç èÝñµáíóç, ãõñßóôå ôï 
äéáêüðôç “C” Ýùò ôç èÝóç “0”. 
Ï ëÝâçôáò ôßèåôáé óå èåñéíÞ ëåéôïõñãßá µüíï 
ãéá ðáñáãùãÞ æåóôïý íåñïý ÷ñÞóçò. 

ÄÉÁÄÉÊÁÓÉÁ ÓÂÇÓÉÌÁÔÏÓ 
Ãéá íá óâÞóåôå ôï ëÝâçôá ãõñßóôå ôïí 
åðéëïãÝá “A” óôç èÝóç “0” (OFF). Ç 
áíôßóôïé÷ç ðñÜóéíç åíäåéêôéêÞ ëõ÷íßá “D” 
óâÞíåé. 
Êëåßóôå ôï ñïõµðéíÝôï áåñßïõ ðïõ âñßóêåôáé 
óôï êÜôù µÝñïò ôïõ ëÝâçôá êáé µåôáêéíÞóôå 
ôïí åîùôåñéêü äéáêüðôç çëåêôñéêÞò 
ôñïöïäïóßáò ôïõ ëÝâçôá óôç èÝóç OFF. 

Ç óõóêåõÞ äéáèÝôåé óõóôÞµáôá áóöáëåßáò ðïõ åðåµâáßíïõí 
óå óõãêåêñéµÝíåò êáôáóôÜóåéò ðñïêáëþíôáò ôï óâÞóéµï ôïõ 
ëÝâçôá. 
ÊÜðïéåò áðü ôéò êáôáóôÜóåéò áõôÝò åðéóçµáßíïíôáé µÝóù ôùí 
åíäåéêôéêþí ëõ÷íéþí êáé ïñéóµÝíåò µðïñïýí íá áðïêáôáóôáèïýí 
áðü ôï ÷ñÞóôç. 

ÓÂÇÓÉÌÏ ËÏÃÙ ÁÐÏÔÕ×ÉÁÓ ÁÍÁÖËÅÎÇÓ 
Óå ðåñßðôùóç áðïôõ÷ßáò áõôüµáôçò áíÜöëåîçò ôïõ êáõóôÞñá 
áíÜâåé ç êüêêéíç åíäåéêôéêÞ ëõ÷íßá “D”. Ãéá ôçí åðáíáöïñÜ 
áðü ôçí êáôÜóôáóç åµðëïêÞò ôïõ ëÝâçôá ðñÝðåé íá ðéÝóåôå 
êáé íá áöÞóåôå ôï ðëÞêôñï áðåµðëïêÞò ôïõ ëÝâçôá “G”. ÅÜí ôï 
ðñüâëçµá áõôü åðáíáëáµâÜíåôáé óõ÷íÜ æçôÞóôå ôçí åðÝµâáóç 
ôïõ åîïõóéïäïôçµÝíïõ ÓÝñâéò. 
 

ÓÂÇÓÉÌÏ ÁÐÏ ÕÐÅÑÈÅÑÌÁÍÓÇ 
Óå ðåñßðôùóç ðïõ ôï íåñü îåðåñÜóåé ôï üñéï ôçò èåñµïêñáóßáò 
áóöáëåßáò óôïí ðñùôåýïíôá åíáëëÜêôç ôïõ ëÝâçôá, ï 
èåñµïóôÜôçò µðëïêÜñåé ôç ëåéôïõñãßá ôçò óõóêåõÞò êáé áíÜâïõí 
ïé êüêêéíåò åíäåéêôéêÝò ëõ÷íßåò “D” êáé “H”. 
Ãéá ôçí åðáíáöïñÜ áðü áõôÞ ôçí êáôÜóôáóç åµðëïêÞò 
ðåñéµÝíåôå ëßãá ëåðôÜ ãéá íá åðéôñÝøåôå ôçí øýîç ôïõ åíáëëÜêôç 
êáé óôç óõíÝ÷åéá ðéÝóôå êáé áöÞóôå ôï ðëÞêôñï áðåµðëïêÞò “G”. 
ÅÜí ôï ðñüâëçµá áõôü åðáíáëáµâÜíåôáé óõ÷íÜ æçôÞóôå ôçí 
åðÝµâáóç ôïõ åîïõóéïäïôçµÝíïõ ÓÝñâéò. 
 

ÓÂÇÓÉÌÏ ËÏÃÙ ÁÍÅÐÁÑÊÏÕÓ ÊÕÊËÏÖÏÑÉÁÓ ÍÅÑÏÕ 
ÁõôÞ ç êáôÜóôáóç µðïñåß íá ïöåßëåôáé óôçí ðáñÝµâáóç 
ôïõðéåæïóôÜôç åëÜ÷éóôçò ñïÞò. Ï ðáñáðÜíù åíåñüôáí ç 
ðßåóç ôïõ êõêëþµáôïò êáôåâáßíåé êÜôù áðü ôá 0,4 bar. Ìå 
ôçí åðÝµâáóç áõôÞ ï ëÝâçôáò ðáñáµÝíåé áíáµµÝíïò áëëÜ 
µå ôéò ëåéôïõñãßåò èÝñµáíóçò íåñïý áðåíåñãïðïéçµÝíåò. Ãéá 
ôçí áðåµðëïêÞ áõôÞò ôçò êáôÜóôáóçò åëÝãîôå ôçí ðßåóç óôï 
µáíüµåôñï “L” êáéðßåóç åßíáé êÜôù áðü ôá 0,4 bar, óõµðëçñþóôå 
ôçí ðïóüôçôá íåñïýôïõ êõêëþµáôïò, µÝóù ôïõ ñïõµðéíÝôïõ 
ðïõ âñßóêåôáé óôçí êÜôðëåõñÜ ôïõ ëÝâçôá, µÝ÷ñé ç ðßåóç íåñïý 
íá öôÜóåé óôï 1 bar. ÅÜí áç êáôÜóôáóç åðáíáëáµâÜíåôáé 
óõ÷íÜ, êáëÝóôå åîïõóéïäïôå÷íéêü óÝñâéò. 
 

ÐÑÏÓÙÑÉÍÏ ÓÂÇÓÉÌÏ ËÏÃÙ ÁÍÙÌÁËÉÁÓ ÓÔÇÍ ÁÐÁÃÙÃÇ 
ÊÁÕÓÁÅÑÉÙÍ
 (Ýêäïóç ÌÉ) 
Ï ëÝâçôáò äéáèÝôåé óõóôÞµáôá áóöáëåßáò ôá 
ïðïßá, óå ðåñßðôùóç áíùµáëßáò óôçí áðáãùãÞ 
ôùí êáõóáåñßùí, äéáêüðôïõí áõôüµáôá ôçí 
ðáñï÷Þ áåñßïõ µðëïêÜñïíôáò ôç ëåéôïõñãßá 
ôïõ ëÝâçôá. 
Ôï µðëïêÜñéóµá ôçò óõóêåõÞò åßíáé ðñïóùñéíü êáé åðéóçµáßíåôáé 
áðü ôï Üíáµµá ôçò êßôñéíçò åíäåéêôéêÞò ëõ÷íßáò “E” åðß 15 ðåñßðïõ 

CC

C

B

C

A

4. ÊÁÔÁÓÔÁÓÅÉÓ ÓÂÇÓÉÌÁÔÏÓ ÔÏÕ ËÅÂÇÔÁ 

D G

L

D G

H

E



22 - 716 716 - 23

ëåðôÜ. ÌåôÜ ôçí ðÜñïäï ôïõ ÷ñüíïõ áõôïý, åÜí ïé ïµáëÝò 
óõíèÞêåò áðáãùãÞò ôùí êáõóáåñßùí Ý÷ïõí áðïêáôáóôáèåß, ï 
ëÝâçôáò ôßèåôáé áõôïµÜôùò óå ëåéôïõñãßá. 
ÓÇÌÁÍÔÉÊÏ! 
ÅÜí ôï ðñüâëçµá áõôü åðáíáëáµâÜíåôáé óõ÷íÜ, 
áðåõèõíèåßôå óôï åîïõóéïäïôçµÝíï ÓÝñâéò ãéá íá åëÝãîåé 
ôï óýóôçµá áðáãùãÞò ôùí êáõóáåñßùí êáé ôï óùóôü 
åîáåñéóµü ôïõ ÷þñïõ. 
 (Ýêäïóç ÌFFI) 
(Ï ëÝâçôáò äéáèÝôåé óõóôÞµáôá áóöáëåßáò ôá 
ïðïßá, óå ðåñßðôùóç áíùµáëßáò óôçí áðáãùãÞ 
ôùí êáõóáåñßùí, äéáêüðôïõí áõôüµáôá ôçí 
ðáñï÷Þ áåñßïõ µðëïêÜñïíôáò ôç ëåéôïõñãßá 
ôïõ ëÝâçôá. 
Ôï µðëïêÜñéóµá ôçò óõóêåõÞò åßíáé ðñïóùñéíü êáé åðéóçµáßíåôáé 
áðü ôï Üíáµµá ôçò êßôñéíçò åíäåéêôéêÞò ëõ÷íßáò “E”. ÌåôÜ ôçí 
ðÜñïäï ôïõ ÷ñüíïõ áõôïý, åÜí ïé ïµáëÝò óõíèÞêåò áðáãùãÞò 
ôùí êáõóáåñßùí Ý÷ïõí áðïêáôáóôáèåß, ï ëÝâçôáò ôßèåôáé 
áõôïµÜôùò óå ëåéôïõñãßá.  
ÓÇÌÁÍÔÉÊÏ! 
ÅÜí ôï ðñüâëçµá áõôü åðáíáëáµâÜíåôáé óõ÷íÜ, 
áðåõèõíèåßôå óôï åîïõóéïäïôçµÝíï ÓÝñâéò ãéá íá åëÝãîåé 
ôï óýóôçµá áðáãùãÞò ôùí êáõóáåñßùí êáé ôï óùóôü 
åîáåñéóµü ôïõ ÷þñïõ µüíï ãéá ôï åîïõóéïäïôçµÝíï 
ðñïóùðéêü) 

ÁÍÔÉÐÁÃÅÔÉÊÇ ÐÑÏÓÔÁÓÉÁ 
Óå ðåñßðôùóç ðïõ ç èåñµïêñáóßá ðÝóåé êÜôù áðü ôïõò 8°C, ï 
ëÝâçôáò äéáèÝôåé óýóôçµá ðïõ åíåñãïðïéåß ôïí êõêëïöïñçôÞ 
óå ëåéôïõñãßá èÝñµáíóçò Ýùò üôïõ åðéôåõ÷èåß èåñµïêñáóßá 
18°C. ÅÜí ç èåñµïêñáóßá ðÝóåé êÜôù áðü ôïõò 3°C, áíÜâåé ï 
êáõóôÞñáò óôçí åëÜ÷éóôç éó÷ý Ýùò ôç èåñµïêñáóßá ôùí 33°C. 
Ç áóöÜëåéá áõôÞ åßíáé åíåñãÞ ôüóï óôï êýêëùµá æåóôïý íåñïý 
üóï êáé óôç èÝñµáíóç. 
Ôï óýóôçµá áõôü åíåñãïðïéåßôáé µüíï áí ï ëÝâçôáò ëåéôïõñãåß 
óôçí åíôÝëåéá êáé: 
- ç ðßåóç ôçò åãêáôÜóôáóçò åßíáé åðáñêÞò 
- ï ëÝâçôáò ôñïöïäïôåßôáé çëåêôñéêÜ 
- õðÜñ÷åé ðáñï÷Þ áåñßïõ. 

5. ÁËËÁÃÇ ÁÅÑÉÏÕ 

Ïé ëÝâçôåò µáò Ý÷ïõí µåëåôçèåß ãéá ëåéôïõñãßá åßôå µå µåèÜíéï 
åßôå µå õãñáÝñéï LPG. 
ÅÜí åßíáé áíáãêáßá ç µåôáôñïðÞ, áðåõèõíèåßôå óôï 
åîïõóéïäïôçµÝíï ÓÝñâéò ôçò åôáéñßáò. 

6. ÓÕÍÔÇÑÇÓÇ 

Ç óõíôÞñçóç åßíáé õðï÷ñåùôéêÞ âÜóåé ôçò éó÷ýïõóáò 
íïµïèåóßáò, áðáñáßôçôç äå ãéá ôçí áóöÜëåéá, ôçí  êáëÞ 
ëåéôïõñãßá êáé ôçí äéÜñêåéá æùÞò ôïõ ëÝâçôá. 
Ðñáãµáôïðïéåßôáé êÜèå 12 µÞíåò óå ðñïëçðôéêÞ âÜóç.  ÊÜèå 
24 µÞíåò åßíáé õðï÷ñåùôéêü íá ðñáãµáôïðïéåßôáé  áíÜëõóç 
êáýóçò ãéá ôïí Ýëåã÷ï ôçò áðüäïóçò êáé ôùí åêðïµðþí 
ñýðùí ôïõ ëÝâçôá. 
Ïé åñãáóßåò áõôÝò ðñÝðåé íá êáôáãñÜöïíôáé óôï âéâëßï ôïõ 
ëÝâçôá. Ðñïãñáµµáôßóôå µå ôï åîïõóéïäïôçµÝíï ÓÝñâéò ôçí 
åôÞóéá óõíôÞñçóç ôïõ ëÝâçôá. 
Ç ðñïóåãµÝíç óõíôÞñçóç Ý÷åé ùò óõíÝðåéá ôïí ðåñéïñéóµü 
ôçò äáðÜíçò ãéá ôç äéá÷åßñéóç ôçò åãêáôÜóôáóç 

E
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